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10 Oct – 3 Nov 2019
Opening Thursday, 10 Oct, 6:00-8:30pm

១០ តុលា - ៣ វចិ្ិកា ២០១៩
សរ ព្ោ ធ ថ្ងៃពពហស្បតិ៍ ទតី១០ ខ្តុលា រ ោ្ ង ៦:០០-៨:៣០យប់

ោល់ថ្ងៃពុធ-សុពក ១០ពពរឹក-៦លាងៃ ច, រៅរ-៍អាទិត្យ ១០ពពរឹក-៧យប់
ផ្ទះរល្ ១២២E4, ពចកចូលផ្ូវរ�ឿងខហម រពកាយផ្ូវសុ្ហុក (១០៧)

សង្កា តផ់សារអូឫស្តី ៤ ភ្រំពញ

Wed-Fri 10am-6pm, Sat-Sun 10am-7pm
#122 4th floor, alley lane behind St 107 (Sok Hok) 

Orussey 4, Phnom Penh an
 e

xh
ib

iti
on

 o
n 

C
am

bo
di

an
 m

od
er

n 
ar

ch
ite

ct
ur

e 
an

d 
ur

ba
ni

sm
ព ិព

រ័ណ៍
ស

្ តីអ
ំព តីស្

ថាប
ត្យ

កម
្ម និ

ងន
គរ

ោប
ន តីយ

កម
្មទំរ

ន ើប
ខ្

្មរ



ពិពរ័ណ៍រនទះជាខផ្កមយួថនកម្មវធិតី / Part ofគាពំទរោយ / Supported by

ររៀបចំពិពរ័ណ៍រោយ
ខបោន សិរ តីបញ្ញា  និង វុធ លតីណូ
ជំនួយការ
សុតីន ោ្ នតី

ដរឹកនារំោយ
ស្លតី ប៊តីឡូ, មោូរតិ្ ខហ៊ននតីង, ពគតីស្្ន រហៀលឡឺ

 និង ខអដូអាត ្ូខហគែល

សហការជាមយួ
បុប្ផា ណា
រទសចរស្ថា បត្យកម្មខ្្មរ KA-Tours
ដំបូល
អ្កចូលរូមចំខណក
មជ្ឈមណ្ឌ ល CFC
រជសុតីកា អូស្តីន

ោ្ ស្គតី អុតីវោ មូតូ

Co-curators
Pen Sereypagna and Vuth Lyno 
Curatorial assistant 
Sin Many

Artistic direction
Sally Below, Moritz Henning, Christian Hiller 
and Eduard Köegel

In partnership with
Bophana Audiovisual Resource Center
Khmer Architecture Tours
Dambaul
Contributors
Cambodia Film Commission
Jessica Austin
Masaaki Iwamoto

រចនារសៀវរៅ
វុធ លតីណូ
រូប្តសរ ព្ោ ធពិពរ័ណ៍
សុង រសៀករឡង
រូប្តទិដ្ឋភាពទស្នាពិពរ័ណ៍
មុចិ រសរ តីរត័្
រូប្តពពរឹត្ិការណ៍នានា
មុចិ រសរ តីរត័្, ោោោ   និល រតនៈ, សុតីន ោ្ នតី,
សុង រសៀករឡង, វុធ លតីណូ
រូបភាពថនស្្ថដសិល្បៈ
រកសាសិទ្ិរោយសិល្បករ ច្ា ស់ស្្ថដររៀងៗ្្ួន 
រលើកខលង្នបញ្ជា ក់
អ្កស្ម័ពគចិត្
របៀន  សតីនៈ, ោោោ  សុពកសម្ូបណ៌, រៅ ោរន,  
្ន សំណាង  មតីោោ , រ ោ៉  សុវណ្ណ ចាន ់�តី, ថពព មោូលតីនោ,  
រតនា ោសតី, ពទតី សុ្ សំណាង, រយោង សុវណា្ណ រទិ្

Publication design
Vuth Lyno
Photos of opening
Song Seakleng
Photos of exhibition walk-through
Mech Sereyrath
Photos of events
Mech Sereyrath, Dara Nilrothanak,  
Sin Many, Song Seakleng, Vuth Lyno
Images of artworks
Courtesy of the respective artists 
unless noted otherwise
Volunteers
Bean Seynak, Dara Soksambo,  
Kao Dane, Khorn Samnang Myra,  
Mao Sovanchandy, Prey Molinda,  
Ratana Reasey, Try Soksomnang,  
Yeng Sovannarith



Curatorial Statement

The White Building
Chhum Phanith
Vuth Lyno
Sopheap Pich
Pen Sereypagna & Genealogy of  
   Bassac
White Building Collective

Modern Khmer Architecture
Poum Measbandol
Loeung Sakona
Prak Dalin
Obayashi Corporation Archive

Cambodian Cinema
Jessica Austin
Stéphane Janin
Roung Kon Project

The Vann Molyvann  
Architectural Lab

Public Program
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វចិារណកថាអ្កររៀបចំពិពរ័ណ៍

ប៊ូល�តីងស
ឈុ ំផានិត
វុធ លតីណូ
រពពជ សុភាព
ខបោន សិរ តីបញ្ញា  និង  
   ពង្ពបវត្ិតំបនប់្ស្ក់
ពករុមប៊ូល�តីងស

ស្ថា បត្យកម្មទំរនើបខ្្មរ
ពំុ ្សបណូ្ល
រលឿង សកុណា
ពប្ក ់ោលតីន
បណ្ណ ស្ររបស់ Obayashi

វស័ិយភាពយន្ខ្្មរ
រជសុតីកា អូស្តីន
រស្ហ្ិន ចានតីន
គរព្ងរោងកុន

មន្តីរពិរស្ធនស៍្ថា បត្យកម្មរបស់
គរព្ង វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ

កម្មវធិតីស្ធារណៈ

រូបភាពសកម្មភាពនានា

ធនធាន
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៣៥
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៤២
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៤៦
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៦៤

Folding Concreteរបតរ់បតុង



 ចំណងរជើង របតរ់បតុង ប្នមកពតីបតីចំនុច៖ ទតីមយួក្ុងទសវត្រ ៍១៩៦០ ្នការរជឿនរលឿនខផ្ក
 

បរចចាកវទិយា ខដលអនុញ្ញា តឱ្យស្ថា បត្យករ និងវសិ្ករ្នលទ្ភាពកានខ់តរពចើនក្ុងការរចនានិងស្ងសង់
 សំណង ់ខដលរៅក្ុងពបរទសកមពោុជា របតុងជារបត ់គឺជារចនាមយួដរ៏ពញនិយម ។ ទតីពតី រូបភាពរបតរ់បតុង

 បង្ហា ញពតីអត្សញ្ញា ណថនចលនាទំរនើបរៅកមពោុជា ខដលពតរូវប្នរគរមើលរ�ើញរលើសំណងរ់ផ្ងៗដូចជា អគារ
 ស្ធារណៈ វ តីឡា និងវ ិ្ ននានា ខដលពតរូវប្នស្ងសងក់្ុងសមយ័សងគែមោសស្និយម ។ ចុងរពកាយ ទពមង់

 ជារបតរ់បស់របតុង មនិខមនជាបន្ាតព់តង ់គឺវបតព់ត់្ ្ួនរ ព្ោ ទះរៅទិសរៅជារពចើន រពបៀបដូចនរឹង «ទំរនើបភាព» 
រៅកមពោុជាខដរ  ខដលវមនិប្នរកើតរចញពតីវស័ិយណាខតមយួរនាទះរទ ។ វប្នរ តីកចរពមើនពតីពហុវស័ិយដូចជា 

 សិល្បៈ វប្បធម ៌ស្ថា បត្យកម្ម នគរោបនតីយកម្ម ឧសសាហកម្ម និងបរចចាកវទិយា ។
 ទំរនើបនិយមរៅកមពោុជា ប្នចាបរ់ផ្ើមករកើតតាងំពតីអំឡុងចុងអាណានិគមប្ោងំមករម្ទះ ។ ទាងំពតី

 សំណាកអ់ាណានិគមផ្ាល់ក្តី ទាងំការចរចាពតីសំណាកភ់ាគតីខ្្មរក្តី ទំរនើបនិយមខ្្មរប្នបង្ហា ញរចញរៅក្ុងរូប
 ភាពជារពចើនដូចជាការអនុវត្នទ៍ំរនៀមទ្្បរ់ស់រៅ ការសិកសាអបរ់ ំអក្រស្សស្ សិល្បៈ និងស្ថា បត្យកម្មជា 

រដើម ។ អ្តីខដលរគស គ្ែ ល់ប្នអំពតីរបតទ់ំរនើបនិយមរនទះ គឺការទទូចចងច់ាករចញពតីពកប្ណ្ឌ ទស្នៈបុោណ
 និងភាស្វប្បធមព៌តីមុន មកខស្ងរកនិងបរងកាើតនូវទពមងក់ដូ៏ចជាភាស្វប្បធម ៌និងការបង្ហា ញ្្មតីខដលឆ្ុទះបញ្ចា ំង
 ពតីលក្ខ្ណ្ឌ  និងត្ភាពថនកាលរវលា្្មតីរនាទះ ។

 របតរ់បតុង គឺជាពិពរ័ណ៍មយួស្តីអំពតីទំរនើបនិយមរៅកមពោុជា រោយបង្ហា ញជូនតាមរយៈស្ថា បត្យកម្ម
 និងនគរោបនតីយកម្ម ពពមទាងំពបវត្ិសងគែមនិងវប្បធមរ៌បស់វ ។ ពិពរ័ណ៍រនទះ ពិនិត្យជាពិរសសរលើអំឡុងរពល

 រពកាយឯកោជ្យភាពគឺទសវត្រ ៍្ ្  ំ១៩៥០ ដល់ទសវត្រ ៍្ ្  ំ១៩៧០ បោុខន្កព៏ករឡករមើលផងខដររៅកាន ់
សមយ័ចុងអាណានិគមប្ោងំមុនរនទះ និងរ ព្ោ ទះមកកានរ់ពលបចចាុប្បន្ ។
 ត្បតិខតស្ថា បត្យកម្មនិងនគរោបនតីយកម្ម គឺជាការរផ្ាតសំខានថ់នពិពរ័ណ៍រនទះកពិ៏តខមន ចំណុចពបសព្

 ជាមយួវស័ិយសិល្បៈនិងវប្បធម ៌កព៏តរូវប្នរលើកយកមកឆ្ុទះបញ្ចា ំងផងខដរ ។ តាមរយៈឯកស្របណ្ណ ស្រ 
 គរព្ងពស្វពជាវ និងស្្ថដសិល្បៈ ពិពរ័ណ៍រនទះបង្ហា ញពតីភាពសំបូរខបបថនភាស្ស្ថា បត្យកម្ម និងភាស្

 វប្បធម ៌ខដលប្នជទះឥទ្ិពលដល់ និងទទួលឥទ្ិពលពតីទំរនើបភាពខ្្មរ ។ អមជាមយួនរឹងកម្មវធិតីពិពរ័ណ៍រនទះ
 ក៏្ នកម្មវធិតីស្ធារណៈជាបន្បន្ាប ់រដើម្បតីពពងតីកកិចចាពិភាកសារលើពបធានបទរនទះ ្នដូចជាប្ឋកថា 

 ដំរណើ រទស្នាស្ថា បត្យកម្ម មន្តីរពិរស្ធនស៍្ថា បត្យកម្ម និងកម្មវធិតីបញ្ចា ំងខ្្ភាពយន្ជារដើម ។
 ពិពរ័ណ៍រនទះ គឺររៀបចំរឡើងជារពចើនខផ្ក ។ ខផ្កមយួបង្ហា ញពតីអគារប៊ូល�តីង ខដលជាគរព្ងស្ក

 ល្បងថនអគារស្្ករ់ៅខបបអាប្ោ តឺមោងទ់ំរនើប កស្ងរឡើងរៅ្្ ំ១៩៦៣ (និងករម្ចរចាលរៅ្្ ំ២០១៧)។ 
ខផ្កមយួរទៀតពិនិត្យរលើស្ថា បត្យកម្មទំរនើបខ្្មរ រោយរមួ្នអគាររដ្ឋសំខាន់ៗ  និងផ្ទះវ តីឡាក្ុងទស្វត្រ ៍
១៩៦០-៧០ ។ ខផ្កមយួឆ្ុទះបញ្ចា ំងពតីវស័ិយវប្បធមភ៌ាពយន្ ខដលប្នរ តីកដុទះោលក្ុងអំឡុងរពលជាមយួគ្ា

 រនាទះ ។ រៅក្ុងខផ្កនតីមយួៗរនទះ ក៏្ នស្្ថដសិល្បៈសហសមយ័ចូលរមួសន្នាផងខដរ ។ រៅក្ុងពិពរ័ណ៍រនទះ
 ក៏្ នមន្តីរពិរស្ធនស៍្ថា បត្យកម្ម សព្បនិ់ស្តិរធ្ើការសិកសាពស្វពជាវ្្មតីៗ និងបន្បអ់ានខដល្នរសៀវរៅ

 និងឯកស្រអំពតីទំរនើបនិយមរៅកមពោុជា អាសុតីអារគ្យ ៍និងតំបនរ់ផ្ងៗរទៀតរលើពិភពរលាក ខដល្នបរបិទ

 ពសរដៀងគ្ា ។ ខផ្ក្្ទះៗពតីគរព្ង Encounters with Southeast Asian Modernism រផ្ងៗរទៀតរៅ 
ទតីពករុងហសាការតា សិងហាបុរ តី និងយោ ងហកាន កព៏តរូវប្នរលើកយកមកបង្ហា ញជូនផងខដរ ។

វចិារណកថាអ្កររៀបចំពិពរ័ណ៍
ខបោន សិរ តីបញ្ញា  និង វុធ លតីណូ
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The title Folding Concrete comes from three folds: firstly, in the 1960s, there were 
a lot of advances in technology that allowed architects and engineers to have 
more possibilities in design and construct structures in which, in Cambodia, folding 
concrete was popularly one of them. Secondly, the image of folding concrete 
represents identities of modern movement in Cambodia which has been seen on 
various structures such as public buildings, villas and monuments built in Sangkum 
Reastr Niyum period. Lastly, the folding form of concrete is not a straight line in a 
sense, it is bending toward multiple directions like ‘modernities’ in Cambodia--they 
have not come from one field of disciplinaries. They have grown from multi-fields 
such as art, culture, architecture, urbanism, industry and technology.

Cambodian modernism through various disciplines was already manifest during 
the late French colonial period—either through the colonial power or with the 
negotiation of the Cambodian counterparts—such as in customary practices, 
education, literature, art and architecture. There was an insistence on departing 
from the previous or traditional frameworks of thinking and cultural language, into 
innovating new forms and expressions that were reflective of the conditions and 
realities of the time.

Folding Concrete presents some interwoven narratives of modernism in Cambodia 
through architecture and urbanism and their social and cultural histories. The 
exhibition primarily considers the period of post-independence during the 
1950s-70s, yet also extends its view back to the prior late colonial period and 
forward to the present time.

While architecture and urbanism are the main focus, intersections with the fields 
of art and visual culture are also shed light on. Drawing from archival materials, 
research projects and artworks, the exhibition presents a rich texture of architectural 
and cultural language that shapes and is effected by Cambodian modernism. A 
series of public programs, including talks, a tour, an architectural workshop and film 
screenings, is also organised during the exhibition period to expand the conversation.

The exhibition is arranged into several sections. One section is dedicated to the 
White Building—an experimental, modernist, apartment housing built in 1963 (and 
demolished in 2017). Another section considers New Khmer Architecture which 
includes major state buildings as well as residential villas during the 1960s-70s. 
One section looks at the cinema culture which proliferated during the same period. 
Each of these sections is presented in conversation with a contemporary artwork. 
The exhibition also houses an architectural lab of students producing some new 
research, while a reading corner is stocked with books and journals on modernism 
in Cambodia, Southeat Asia and other parts of the world with similar context. 
Highlights of Encounters with Southeast Asian Modernism projects in Jakarta, 
Singapore and Yangon are also presented.

Curatorial Statement
Pen Sereypagna and Vuth Lyno
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ខាងរលើ៖ កពមងរូប្ត ពបជាជនភ្រំពញ 
រោយពករុមប៊ូល�តីងស។ ខាងរពកាម៖ 
រូប្ត ៣៦០ ដឺរសហគែ ថនអគារប៊ុល�តីង 
របស់ ឈុ ំផានិត អាចរមើលប្នតាម 
កំុព្ូយទរ័ និងស្្ថដ ភាពថ្ាថនកាលរវលា 
របស់ ខបោន សិរ តីបញ្ញា  និងពង្ពបវត្ិតំបន ់
ប្ស្ក។់ ទំពរ័ទល់មុ្រនទះ៖ គំនូរ ផ្ទះ — 
ពពលរឹង រោយ វុធ លតីណូ និងស្្ថដច្្ក ់
រកាទះខបកគ្ារល្ ២  របស់ រពពជ សុភាព
Top: White Building Collective’s 
Humans of Phnom Penh. Bottom: 
360 degree images of the White 
Building by Chhum Phanith 
viewable on computers, and Pen 
Sereypagna & Genealogy of 
Bassac’s Transparency of Time. 
Facing page: Vuth Lyno’s paintings 
House – Spirit and Sopheap Pich’s 
wall piece Parting Islands No. 2.
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ខាងរលើ៖ រូបរចនាស្ថា បត្យកម្មទំរនើបខ្្មររោយ ពំុ ្សបណូ្ល។ ទំពរ័ខាងរឆ្ង៖ 
ផ្ាងំ Posters ថនស្្ថដពស្វពជាវអំពតី វ តីឡាទំរនើបទសវត្រ ៍១៩៦០ រៅភ្រំពញ 
រោយ រលឿង សកុណា និងស្្ថដច្្ករ់ៅរលើកព្លឥដ្ឋរោយ ពប្ក ់ោលតីន។
Top: Illustration work of New Khmer Architecture by Poum Measbandol. 
Left page: Posters of research on Modern Villas of 1960s, Phnom Penh 
by Loeung Sakona, and floor sculpture by Prak Dalin.
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ខាងរលើ៖ រូប្តថនទិដ្ឋភាពមុ្រោងភាពយន ្
រៅភ្រំពញ កាលពតី្្ ំ១៩៩២ រោយ រស្ហ្ិន 
ចានតីន។ វ តីរដអូស ភ្ា ស អំពតីពបវត្ិ និងការចងចាំ

 ថនវស័ិយភាពយន្ខ្្មររោយ គរព្ងរោងកុន។ 
ខាងរពកាមទំពរ័ទល់មុ្រនទះ៖ វ តីរដអូសពមង់្ ្តីៗ 
ថនខ្្ភាពយន្ខ្្មរទសវត្រ ៍១៩៦០ និង ៧០ 
ចងពកងរោយ រជសុតីកា អូស្តីន។ រសៀវរៅអំពតី 
រោងភាពយន្ខ្្មរ និងបំខណកអគាររោង 
ភាពយន្ពបមូលរោយ គរព្ងរោងកុន។
Top: Photographs of cinemas in Phnom 
Penh in 1992 by Stéphane Janin. Video 
interviews on history of Cambodian 
cinemas by Roung Kon Project. 
Bottom on facing page: Video clips 
of Cambodian films from 1960s-70s 
complied by Jessica Austin. A handmade 
book and architectural remnants of a 
cinema collected by Roung Kon Project.

10





12



ខាងរលើ៖ ផ្ាងំ Posters ថនការង្រពស្វពជាវអំពតីស្ថា បត្យកម្មទំរនើបរៅទតីពករុង យោ ងហកាន។ 
ទំពរ័ខាងរឆ្ង៖ បន្បអ់ាន និងផ្ាងំ Posters ថនបណ្ណ ស្ររបស់ពករុមហុ៊ន Obayashi ។  
Top: Posters of research on modern architecture in Yangon.  
Left page: Resource corner and posters of Obayashi Corporation Archive.
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 រៅក្ុងអំឡុងរពលទំរនើបកម្មដរ៏ក្ៀវក្ា បន្ាបព់តីកមពោុជាទទួលប្នឯកោជ្យពតីប្ោងំរនាទះ អគារបូល៊�តីង 
ឬបូល៊�តីងស ពតរូវប្នស្ងសងរ់ឡើងក្ុង្្ ំ១៩៦៣ សព្បជ់ាលំរៅោ្ឋ នរដ្ឋដល់បុគគែលិកស្លាពករុង 
បុគគែលិកវប្បធម ៌និងពគរួស្រខដល្នពប្កច់ំណូលទាបរៅមធ្យម ខដលចងក្់ាយជា ច្ា ស់រគហោ្ឋ ន្្មតីរៅក្ុង 
ទតីពករុងភ្រំពញខដលកំពុងរ តីកចរពមើន ។ អគាររនទះ រចនារោយស្ថា បត្យករខ្្មរ លុយ ប្នហាប ់និងវសិ្ករប្ោងំ

 
រកើតរៅអ៊ុយខពកនរលាក វ្ោ �តីរមៀ បូរ�ៀនសគែតី រហើយវជាគរព្ងស្កល្បងដំបូងបង្អស់ថនពបរភទផ្ទះខបប 
អាប្ោ តឺមោងទ់ំរនើបរពចើនជានរ់ៅកមពោុជា។
 អគារបូល៊�តីងស ជាខផ្កមយួថនគរព្ងដធ៏ំគឺ គរព្ង្តទ់រន្ប្ស្ក ់ខដលវជាសង្កា តវ់ប្បធមនិ៌ង 
ស្ធារណៈ និងពតរូវប្នស្ងសងរ់ឡើងរៅរលើដតីចាកប់ំរពញរៅក្ុង្តទ់រន្ប្ស្ក ់។ វរមួ្នអគារលំរៅ

 ោ្ឋ នរដ្ឋមយួចំនួន មរហាពសពជាតិ ស្លពិពរ័ណ៍ និងឧទយានស្ធារណៈ ។ រមួជាមយួគ្ា សង្កា តរ់នទះតំណាង 
ឱ្យចក្ខុវស័ិយថនពបរទសកមពោុជារពកាយឯកោជ្យភាព គឺរបបថនការគាពំទស្ធារណៈ និងវប្បធមរ៌ៅរពកាមការ

 ដរឹកនារំគាលនរយប្យសងគែមោសស្និយម របស់ ពពទះប្ទ សរម្ច សតីហនុ ។
 បន្ាបព់តីការដួលរលំថនរបបខ្្មរពកហមរៅ្្ ំ១៩៧៩ រៅ សិល្បករខដលរៅរស់ោន្នជតីវតិ គឺជា 
ពបជាជនដំបូងរគខដលប្នមករស់រៅក្ុងអគារបូល៊�តីងសរនទះរឡើងវញិ ្ណៈខដលពួករគប្នចាបរ់ផ្ើមហាត់

 
ការង្រសិល្បៈរឡើងវញិ រៅឯមរហាពសពជាតិរៅខក្បររនាទះ ។ សង្កា តរ់នទះកប៏្នបន្រ តីកលូតលាស់ និងក្ាយជា

 សហគមនដ៍រ៏ស់ររវ ើកមយួ ខដល្នពបជាជនពប្ណជាង ៥០០ ពគរួស្រស្្ករ់ៅ រោយរមួទាងំសិល្បករ 
រពចើនជំនាន ់សិប្បករ កម្មករ បុគគែលិកវប្បធម ៌មសន្តីោជការ អ្កលកដូ់រតាមដងផ្ូវ និងជនចំណាកពសរុកពតីជនបទ

 ជារដើម ។ ក្ុងអំឡុងរពលជារពចើន្្រំនាទះ ពបជាជនរៅប៊ូល�តីងប្នខកខពបនិងខកថច្អគាររនទះក្ុងទពមងរ់ផ្ងៗ
 រដើម្បតីបំរពញតពមរូវការស្្ករ់ៅរបស់រគររៀងៗ្្ួន ។ រៅ្្ ំ២០១៧ អគារប៊ូល�តីងស ពតរូវប្នករម្ចរចាល 

រដើម្បតីបរងកាើតគរព្ងអភវិ�្ឍន៍្ ្មតី ។
 ខបោន សិរ តីបញ្ញា  និងពង្ពបវត្ិតំបនប់្ស្ក ់បង្ហា ញពតីការវវិ�្ឍនថ៍នរចនាសមពោន្អ័គារបូល៊�តីងសរនទះ 
រៅតាមកាលរវលា រោយរពបើគំនូរប្ងស់្ថា បត្យកម្មដព៏បណិត រមួបញចាូ លជាមយួរូប្តថនអគាររនទះ និងមជ្ឈោ្ឋ ន

 
រៅជុំវញិ ។ ឈុ ំផានិត បង្ហា ញឱ្យរយើងរ�ើញកានខ់តជិត តាមរយៈកពមងរូប្ត ៣៦០ ដឺរសហគែ ថនប្ុករនទះ និង

 ទិដ្ឋភាពខាងក្ុងថនផ្ទះមយួចំនួន រៅរពលមុននិងរពកាយអ្កភូមបិ្នររ ើរចញ ។
 ពពលរឹងនិងស្្ម រតតីថនសហគមនប៍ូល៊�តីងស ពតរូវប្នរលើករឡើងរៅក្ុងស្្ថដរបស់ វុធ លតីណូ រោយ 
គាតប់្នពបមូលជំរនៀងផ្ទះ ពពទះភូម ិនិងោនរទវតារផ្ងៗចំនួនជាង ១០០ ពតីសហគមនរ៍នទះ រៅមុនរពលអគារ 
រនទះពតរូវរគវយករម្ចរចាល ។ គាតប់្នខពបក្ាយផ្ទះសកាកា រៈទាងំរនទះរៅជាស្្ថដបងគែុ ំថនអគារសកាកា រៈដធ៏ំមយួ។  
សព្បពិ់ពរ័ណ៍រនទះ គំនូរពណ៌ទរឹកតូចចំនួនពតីរថនស្្ថដបងគែុ ំរនទះពតរូវប្នរលើកមកបង្ហា ញ ។ ចំខណកឯ ពករុម 
ប៊ូល�តីងស ប្នបង្ហា ញពតីមុ្្តរ់បស់ពបជាជនមយួចំនួន ខដលរស់រៅក្ុងសហគមនដ៍ថ៏ច្ពប�ិតរនទះ តាមរយៈ 
កពមងស្ចរ់រឿងរូប្ត ។ 
 រៅក្ុងខផ្កពិពរ័ណ៍រនទះខដរ ក៏្ នសន្នាជាមយួស្្ថដច្្កធ់ំមយួរលើជញ្ជា ំងរបស់ រពពជ សុភាព 
ខដលរស្ើអំពតីភាស្និរន្ថនអរូបតី ធរណតី ្ពត និងសរ តីោងគែ ខដលជាពបធានបទដសំ៏ខានម់យួរៅក្ុងទំរនើបនិយម។

ប៊ូល�តីងស
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The White Building

Amidst the escalating modernisation after the independence from France, the White 
Building was built in 1963 as a social housing project for municipal staff, cultural 
workers, and low-to-mid income families who were seeking to own new homes in 
the burgeoning Phnom Penh city. Designed by Cambodian architect Lu Ban Hap 
and Ukraine-born French engineer Vladimir Bodiansky, it was among the very first 
experiments of multi-storey, modernist apartment style housing in Cambodia.

The White Building was part of a larger project called Bassac River Front, a public 
and cultural district built on a reclaimed land along the Bassac River. It comprised 
several social housing structures, a National Theatre, several Exhibition Halls, and 
public parks. All together, the complex represented a vision of post-independence 
Cambodia: a regime of pro-public and pro-culture under the leadership of Norodom 
Sihanouk’s Sangkum Reastr Niyum or People’s Socialist Community.

After the collapse of the Khmer Rouge in 1979, surviving artists were the first 
residents to come live in the White Building, as they resumed work at the nearby 
National Theatre. The neighbourhood continued to grow and housed a vibrant 
community of more than 500 households, including generations of artists, 
craftspeople, cultural workers, civil servants, street vendors, and migrants from the 
countryside. Over the years, the residents had altered and adapted the structure 
of the White Building to accommodate their practical housing needs. In 2017, the 
White Building was demolished to make way for new development.

Pen Sereypagna & Genealogy of Bassac presents a visual development of 
the White Building structure through time traced by fine, transparent layers 
of architectural drawings combined with photographs of the building and its 
surrounding. Bringing us a closer look, Chhum Phanith shows intimate 360 degree 
images of the block and some of the apartments’ interiors before and after the 
residents moved out.

The spirit of the White Building community is captured in the work of Vuth Lyno 
who collected more than 100 spirit houses from the neighbourhood before its 
demolition and transformed them into a grand architectural installation of shrines. 
In this exhibition, two small watercolor drawings of the installation are presented. 
The White Building Collective introduces some of the faces of people behind this 
dynamic community through a series of photograph stories.

In dialogue with this section, a delicate, large wall sculpture by Sopheap Pich 
proposes a timeless language of geometry, abstraction and the organic which 
occupies much of the discussion in modernism and beyond.
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Chhum Phanith
The White Building Phnom Penh, Mar 2017
4 sets of 360 degree images
Courtesy the artist and Space for Architecture Cambodia (SAC)

ឈុ ំផានិត
អគារប៊ូល�តីង ភ្រំពញ ខ្មតីនា ្្២ំ០១៧
រូប្ត ៣៦០ ដឺរសហគែ ចំនួន ៤ សិត
រកសាសិទ្ិរោយសិល្បករ និង លំហស្ថា បត្យកម្មកមពោុជា SAC
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Chhum Phanith
The White Building, 06 June 2017
4 sets of 360 degree images

ឈុ ំផានិត
អគារប៊ូល�តីង ថ ង្ៃ៦ ខ្មិ្ ុនា ្្២ំ០១៧ 
រូប្ត ៣៦០ ដឺរសហគែ ចំនួន ៤ សិត
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Vuth Lyno
House – Spirit, 2019
Water color on paper
Painted by Than Sok 
A set of two, 27 x 37 cm each

វុធ លតីណូ
ផ្ទះ — ពពលរឹង (២០១៩)
គំនូរទរឹករលើពកោស
គូររោយ ្ន សុ្
រូបមយួគូ, នតីមយួៗ ២៧ x ៣៧ cm
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Sopheap Pich
Parting Islands No. 2, 2019
Reclaimed wood, bamboo, rattan, metal, cowhide
199.5 x 141.5 x 4 cm

រពពជ សុភាព
រកាទះខបកគ្ា រល្ ២ (២០១៩)
ឈចឺាស់ ប្ញស្តី រ្្ លួស ខស្បករគា
១៩៩,៥ x ១៤១,៥ x ៤ cm
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Pen Sereypagna & Genealogy of Bassac
Transparency of Time, 2019
Vinyl sticker on plexiglass
29.7 x 42 x 3.7 cm

ខបោន សិរ តីបញ្ញា  និងពង្ពបវត្ិតំបនប់្ស្ក់
ភាពថ្ាថនកាលរវលា (២០១៩)
ស្តីក�ឺបិតរលើកញចាកផ់្ិចសុតី
២៩,៧ x ៤២ x ៣,៧ cm

22



1

2

3

4

5

6 7

White Building Collective
Humans of Phnom Penh, 2014-16
Digital C-Print
7 photographs, 20 x 30 cm each

ពករុមប៊ូល�តីងស
ពបជាជនភ្រំពញ (២០១៤-១៦)
រូប្ត�តីជតី្លផ្ិតរលើពកោស
៧ សន្រឹក, នតីមយួៗ ២០ x ៣០ cm
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ពបជាជនភ្រំពញ រោយ ពករុមប៊ូល�តីងស
Humans of Phnom Penh by White Building Collective

- ការពប្ថ្ារបស់្្យពគបរ់ូប គឺចងរ់�ើញកូន្នការលូតលាស់រោយសុ្ភាពល្អ និង្្តថវ ដូចជាអ្តី  
ខដលកូនរបស់្្ញុ ំកំពុងខតលូតលាស់រនទះខដរ។
- Every mother wants to see her child grow healthy and clever, like how my son is growing.

- ការចូលរមួពគបស់កម្មភាព វរធ្ើឲ្យរយើងយល់ដរឹងរពចើនពតីសងគែម និងអ្តីខដល្្មតីៗ។ ដូចជាការតាងំពិពរ័ណ៍
ស្្ថដសិល្បទះរនទះ រយើងអាចនិយយប្នថា រនទះជាអ្កជំនាន់្ ្មតីរបស់រយើង។
- Participating in all activities makes us understand a lot about society, and learn about new 
things. Like this art exhibition, we can say that this is our new generation.

- ្្ញុ ំចូលចិត្យករឈើខដលរគរប្ទះរចាលមករធ្ើជាតុ ទូ ឬខពគ  រហើយរបស់រពបើពប្ស់រៅផ្ទះ្្ញុ ំ ក៏្ ្ញុ ំយករឈើ
 ខដលរគខលងរពបើមករធ្ើខដរដូចជា ទូោកច់ាន និងរៅអតីខដល្្ញុ ំកំពុងអងគែុយរនទះជារដើម។

- I collect leftover wood from others to make tables, chairs and cupboards for your house.  
In my house, I used it to make a cupboard and the chair that I sit on.

- រពលរៅណាម្ងៗ រយើងមនិខដលប្នជំុគ្ារទ ្ នខតរពលបុណ្យទានរនទះរទ ខដលជារពលរវលាល្អសព្ប ់
ពគរួស្ររបស់្្ញុ ំ។ មនិថារៅវត្រទ ឲ្យខត្នបុណ្យទាន ឬថ្ងៃឈបស់ព្កធំៗ រយើងប្នជួបជំុគ្ារហើយ។
- Whenever we go somewhere, we never get to go together, except when there is festival 
or ceremony that’s a good time for my family. It’s not only when we going to pagoda that 
my family can get together; as long as there is festival, ceremony or big public holiday, we 
can all meet.

- ្្ញុ ំរស់រៅក្ុង ប៊ូល�តីងស រនទះតាងំពតីតូចរមោ្ទះ។ ្ ្ញុ ំ្នអារម្មណ៍អនចិ់ត្ រៅរពលខដលអ្កខាងរពៅនិយយថា
 អាគារប៊ូល�តីងស ជាតំបនម់និល្អសព្បរ់ស់រៅ។ ្្ញុ ំរស់រៅទតីរនទះ គឺពគរួស្រ្្ញុ ំ្នរសចក្តីសុ្រហូតមក។

- ចុទះលឺរគនិយយតៗគ្ាថា រោ្ឋ ភបិ្លចងរ់ោទះដូររៅកខន្ងរផ្ង ពតីរពរទះរគគិតថាអាគាររនទះចាស់ រតើបង 
គិតយោ ងណាខដរ?
- ចងរ់ៅរស់រៅណារទៀត របើរៅទតីរនទះជិតស្លាររៀន ជិតកខន្ងរធ្ើការង្រ និងជិតផសារទំរនើបរទៀតរៅ 
រហើយរនាទះ? របើរៅកខន្ង ង្ៃ យ ្្ញុ ំពតរូវចំណាយរពលរវលា និងលុយសព្បម់រធយាប្យរធ្ើដំរណើ ររទៀត។ 

 រគថាអាគាររនទះចាស់រចទះខតថា ពគានខ់តរមើលពតីសំបករពៅ។ ្្ញុ ំរស់រៅយូររហើយវមនិស្អតីផង។  ពបសិនរបើ 
រយើងនាគ្ំាលាបពណ៌្្មតី អាគាររនទះនរឹង្្មតីរហើយ។ អញចា រឹងប្នជារគថា «កំុរមើលអ្តីខតពតីសំបករពៅ»។ 
- I have been living in the White Building since I was young. I’m so upset when people 
outside say the White Building is not a good place to live. My family lives peacefully here.  
- I heard some people saying that the government wants to relocate the residents here to 
another place, because this building is old. What do you think?
- Where else would I want to live, since living here is already close to school, close to 
places to work, and close to the mall too? If I lived far away, I would need to spend more 
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time and pay more for transportation. They’re just saying that this building is old; but they 
only saw it from the outside. I have been living here a long time, and there hasn’t been any 
problem. If we painted the building, it would look new again. That’s why they say “Don’t 
only look at the surface.”

- រតើរលាកពូអាចពប្ប់្ ្ញុ ំអំពតីអនុសសាវរ តីយម៍យួខដលពូចងចាជំាងរគប្នរទពូ?
- កាលពតីពូរស់រៅឯតំបនដ់តីពកហម ពូរៅចងចាមំនិរភ្ចក្ុងយបម់យួខដល្នរភ្ើងរឆទះ។ រពលរនាទះ រក ់
កណ្ាលអាធាពតរៅរហើយ ពស្បខ់ត្នសំរឡងខពសកឈូរឆរថា «រភ្ើងរឆទះផ្ទះៗ!»  រហើយពូករ៏ពកាករ�ើញ 
្នអណ្ាតរភ្ើងយោ ងសរន្ាសរៅ្រៅរពកាយផ្ទះរបស់ពូ។ ពករុមពគរួស្រពូ ប្នស្ុទះស្្នាកូំនរចញពតីផ្ទះ។ 
ពូភយ័ខ្ាងំណាស់ ពូមនិយកអ្តីប្នរពចើនរឡើយ ទាងំពទព្យសម្បត្ិ និងលុយកាក ់សូម្បតីរបស់របស់របររពបើ

 ពប្ស់កយ៏កមនិទានរ់ឡើយ។ ពូអស់រលតីងពតី្្ួន គា្ម នផ្ទះ គា្ម នអាហារ គា្ម នលុយនិងសំរលៀកបំរកអ់្តីរទ។
 គា្ម នអ្តីរស្កស្្យជាងរនទះរទ។ ជាសំណាង ្នអងគែការមយួចំនួនប្នជួយ�ពួកអ្ករឆទះផ្ទះរោយឲ្យប្យ  

និងស ភ្ា រៈរពបើពប្ស់្្ទះ និងសសរផ្ទះរដើម្បតីស្ងសងផ់្ទះ្្មតីវញិ ពូមនិអាចរភ្ចពតីរហតុការណ៍ថ្ងៃរនាទះរឡើយ។ 
ដូចរក្យចាស់ថា “សូ៊លិចទូកករណ្ាលទរន្ កំុឲ្យខតរភ្ើងរឆទះផ្ទះ”។ ឥឡូវពូជាអ្ករតម់ោូតូ�ុបរៅតំបន ់
ប៊ូល�តីងសរនទះ រដើម្បតីចិញចា រឹមកូនៗ និង្្ួនឯង។
- Can you tell me about the most memorable moment in your life? 
- I can’t forget one night when there was a fire in Dey Krohom, where I lived. Past midnight, 
I heard people shouting “Fire! Fire!” I immediately woke up and saw a blaze of fire 
behind my house. We hurried to get out of the house and bring the kids with us. I was so 
frightened; I didn’t take anything from the house, not even money or any household items. 
I lost everything: no house, no food, no money, no clothes. There was nothing worse than 
this. Luckily there were some NGOs that helped to provide us with food, clothes, household 
items, and columns to build our house again. Like the old people say: “Rather a boat sinks 
in the river than a house catches fire.” Now I work as a motorbike-taxi driver around the 
White Building area to support my kids and myself.

- ្្ញុ ំរធ្ើការជាពគរូបរពងៀនភាស្អងរ់គ្សខមន បោុខន្្្ញុ ំ្នបទពិរស្ធនរ៍ពចើនរៅក្ុងជតីវតិរបស់្្ញុ ំ។ ្្ញុ ំធ្ាបរ់ធ្ើជា

 
ពគរូភាស្អងរ់គ្សរៅអងគែការមយួរៅក្ុងសហគមនប៍៊ូល�តីង រទាទះបតីរក្មងរៅទតីរនទះ្នកពមតិយល់ដរឹង្ុសៗ

 គ្ា ពិប្កក្ុងការបរពងៀន ពិប្ករកឯកស្រមកបរពងៀន មនិដូចស្លាឯកជនខមន បោុខន្្្ញុ ំ្នការសបបាយ
 រពចើន រទាទះបតីហតក់ពិ៏តខមនខត្្ញុ ំទទួលប្ននូវបទពិរស្ធន ៍ខដលកខន្ងរធ្ើការរផ្ងរទៀតពំុ្នដូចជាទំនាក់

ទំនងជាមយួពករុមពគរួស្ររក្មងៗក្ុងសហគមន ៍ខដលរធ្ើរអាយ្្ញុ ំគិតថា្្ញុ ំប្នចូលយោ ងជិតជាមយួជតីវតិពួក
 គាត។់ រទាទះបតីឥលូវ្្ញុ ំប្នឈបរ់ធ្ើការរៅទតីរនទះខមន បោុខន្្្ញុ ំខតងខតមកចូលរមួសកម្មភាពសងគែមជាមយួរក្មងៗ

 រៅទតីរនទះរពរទះវរធ្ើរអាយ្្ញុ ំរ តីកោយ និង្នភាពកករ់ៅ្ផងខដរ។
- I am an English teacher with many years of experience. I used to be an English 
teacher for an organization in the white building community. The kids were sometimes 
undisciplined and there were no facilities compared to what you get in an international 
school but I felt very happy teaching there. It was tiring but the relationship I had with the 
kids and their families would make up for everything else. I stopped working there a while 
ago but I try to come as often as I can to join all the social events that are happening 
here. It makes me feel good!
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 ស្ថា បត្យកម្មទំរនើបខ្្មរ សំរៅរលើចលនាថនភាស្ស្ថា បត្យកម្ម្្មតីខដលរឆ្ើយតបរៅនរឹងនគរោបនតីយកម្ម
 និងទំរនើបកម្មរៅកមពោុជា ក្ុងសមយ័រពកាយឯកោជ្យពតីប្ោងំ ។ ្ណៈរពលខដលភាពទំរនើបថនស្ថា បត្យកម្មពតរូវ

 ប្នខណនារំៅក្ុងពបរទសកមពោុជា ចាបត់ាងំពតីចុងអាណានិគមនិយមរោយស្ថា បត្យករប្ោងំនិងបររទសរនាទះ 
 ស្ថា បត្យកម្មទំរនើបខ្្មរ ពតរូវប្នករកើតរឡើងក្ុងកំឡុងទសវត្រ ៍្ ្  ំ១៩៥០ និងប្នអភវិ�្ឍយោ ងខ្ាងំក្ារៅ

 ទសវត្រ ៍១៩៦០ រហូតដល់រដើមទសវត្រ ៍១៩៧០ ។
 ស្ថា បត្យករជនជាតិខ្្មរ ខដលពតរូវប្នរគទទួលស្គែ ល់ដំបូងបង្អស់គឺ រលាក វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ  ខដលគាត ់
ប្នទទួលការបណុ្ទះបណ្ាលរៅស្លាវចិិពតសិល្បៈរៅទតីពករុងប្ោ រ តីស ខដលរៅទតីរនាទះគាតប់្នររៀនអំពតី

 ទស្នវជិាជា របស់បសចាិមពបរទសស្តីពតីស្ថា បត្យកម្មទំរនើប។ រៅរពលខដលរលាកប្នវលិពតឡបម់កពបរទសកមពោុជា
 វញិរៅ្្ ំ១៩៥៦ រលាកពតរូវប្នខតងតាងំជាពបមុ្កិចចាការស្ធារណៈ និងជាស្ថា បត្យកររដ្ឋរោយ ពពទះប្ទ 

នរោត្ម សតីហនុ ។ រលាក វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ  ប្នទទួលបន្ុករលើគរព្ងស្ថា បត្យកម្មរដ្ឋដធ៏ំៗជារពចើនដូចជា
 មហាវទិយាល័យគរុរកាសល្យ ពហុកតីឡាោ្ឋ នជាតិ និងតំបន់្ តទ់រន្ប្ស្ក ់ខដលជាមណ្ឌ លវប្បធម ៌និង 

ស្ធារណៈដធ៏ំ ។
 ្ណៈរពលខដលរលាក វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ  ជាបុគគែលដល៏្បតីលបាញ្្កថ់នចលនាស្ថា បត្យកម្មទំរនើបខ្្មរ  
ចលនារនទះទាងំមូលពតរូវប្នចូលរមួរោយស្ថា បត្យករខ្្មរជារពចើនរូបរទៀតដូចជា រលាក មោម សុផាណា, រលាក  
អ៊ុង ពកពំុផាកា , រលាក លុយ ប្នហាប,់ រលាក រសង សុ៊នរ្ង កដូ៏ចជាស្ថា បត្យករបររទសជារពចើនរទៀតដូចជា 
រលាក ខហនរ តី ្ខតល, ឡឺរ ោយនិងមោុនរដ និង វ្ោ �តីរមៀ បូរ�ៀនសគែតី ជារដើម ។ ពួករគរមួគ្ាបរងកាើតនូវភាស្ថន

 ស្ថា បត្យកម្ម និងនគរោបនតីយកម្ម្្មតីមយួរៅកមពោុជា ខដល្នគុណភាពកពមតិអន្រជាតិ បោុខន្រឆ្ើយតបរៅនរឹង
 លក្ខ្ណ្ឌ ក្ុងពបរទស ។ លក្ខណៈពិរសសៗថនស្ថា បត្យកម្មទាងំរនទះ ពតរូវប្នពប្រព្យោ ងរស់ររវ ើករៅក្ុងស្្ថដ

 គំនូររចនា�តីជតី្លរោយ ពំុ ្សបណូ្ល ។ រោយខផ្អករលើរូប្តបណ្ណ ស្រថនស្ថា បត្យកម្មខ្្មរសំខាន់ៗ មយួ 
ចំនួន សិល្បកររនទះប្នបង្ហា ញវរឡើងវញិរៅក្ុងជតីវតិ្្មតីជាមយួពណ៌រលចរឆើត និង្នលក្ខណៈពិរសស

 ខប្កៗ ។
 រលឿង សកុណា ប្នសិកសាអំពតីវ តីឡាខ្្មរខដលស្ងសងរ់ៅក្ុងកំឡុងរពលដូចគ្ារនាទះខដរ ខដលរពចើន

 ខតរគរមើលរលំង ។ ភាគរពចើនថនវ តីឡាទាងំរនទះ រគមនិប្នស្គែ ល់ថានរណាជាអ្ករចនាវរទ ។ សកុណា ប្ន 
វភិាគរលើវ តីឡាចំនួន ២០ រហើយប្នរករ�ើញថាផ្ទះឯកជនទាងំរនទះ រពបើពប្ស់ភាស្និងទស្នៈស្ថា បត្យកម្ម

 ដូចគ្ាជាមយួនរឹងស្ថា បត្យកម្មរដ្ឋខដរ ។ ការពស្វពជាវរបស់គាត ់កប៏្នបង្ហា ញឱ្យរយើងយល់បខនថាមកានខ់តចបាស់ 
អំពតីររបៀបរស់រៅក្ុងកំឡុងរពលរពកាយឯកោជ្យ ។
 នាមំកបង្ហា ញជូនរៅក្ុងខផ្កពិពរ័ណ៍រនទះ គឺជាស្្ថដបរងកាើត្្មតីរោយ ពប្ក ់ោលតីន៖ រូបច្្ករ់ពគាង 
ឆ្អរឹងរធ្ើពតីខដកមយួ ហាកដូ់ចជាវលូននិងពតខ់ពនរៅជំុវញិនិងចូលរៅក្ុងរទសភាពរបតុងរៅរលើកព្លឥដ្ឋ ។

 សិល្បករ រពបើពប្ស់ស ភ្ា រខដលរគរពបើជាទូរៅរៅក្ុងសំណងទ់ំរនើប មករលើកពតីការអភវិ�្ឍនខ៍ដលោតតបាត
 រសរពញពបរទសកមពោុជាបចចាុប្បន្ ។

ស្ថា បត្យកម្មទំរនើបខ្្មរ
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Modern Khmer Architecture

Modern Khmer Architecture or New Khmer Architecture was coined to refer to the 
movement of new architectural language born during the Cambodian urbanisation 
and mordernisation in the wake of Independence from France. While modernism 
was introduced in the architectural landscape of Cambodia since the late colonial 
period by some French and foreign architects, the New Khmer Architecture was 
formed during the 1950s and well developed through the 1960s and early 1970s.

The first accredited Cambodian architect was Vann Molyvann, who received training 
at the School of Fine Arts in Paris, where he was exposed to the modern Western 
philosophy of architecture. Upon his return to Cambodia in 1956, he was appointed 
Head of Public Works and state architect by Norodom Sihanouk. Vann Molyvann 
was responsible for many ambitious state projects such as Teacher Training 
College, the National Sports Complex, and the Bassac River Front cultural and 
public district.

While Vann Molyvann was a renowned figure of the New Khmer Architecture, the 
movement as a whole was contributed by many other Cambodian architects such 
as Mam Sophana, Ung Krapum Phkar, Lu Ban Hap, Seng Suntheng and other 
foreign counterparts such as Henri Chatel, Leroy & Mondet, and Vladimir Bodiansky 
among others. Together they shaped the language of the architecture and urbanism 
in Cambodia that was of high, international quality, yet sensitive and responsive to 
the local conditions. These features are vividly celebrated in the digital illustration 
work by Poum Measbandol. Based on archival photographs of some of Cambodia’s 
remarkable architecture, the artist re-presents them in a new life with vibrant colors 
and distinct features.

Loeung Sakona studied the overlooked vernacular villas during the same period, 
many of which we do not know who the architects were. Sakona analysed 20 
villas and found a shared language and philosophy of architecture between these 
private houses and the state architecture. His research also presents a better 
understanding of the ways of living during the post-Independence period.

Also introduced in this section of the exhibition is a newly commissioned work by 
Prak Dalin. A skeletal, metal sculpture appears crawling and curling around and into 
a concrete landscape on the floor. Using materials common in modern construction, 
the artist alludes to the invasive development across Cambodia today.
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បង្ហា ញស្ថា បត្យកម្មទំរនើបខ្្មរ រោយ ពំុ ្សបណូ្ល

ពំុ ្សបណូ្ល បរងកាើតនូវរូបភាពរចនាអំពតីស្ថា បត្យកម្មជារពចើន ក្ុងរគាលបំណងរលំរឹកដល់សមទិ្ិផលអតតីតកាលដអ៏ស្ចា រ្យ និង

 រដើម្បតីតំណាងឱ្យស្ថា បត្យកម្មខប្កៗ ពតីចលនាទំរនើបនិយមរៅកមពោុជា ក្ុងសមយ័សងគែមោសស្និយម រវងទសវត្រ ៍១៩៦០ និង 
១៩៧០។ គាតប់ង្ហា ញវក្ុងទពមងសិ់ល្បៈ្្មតី រដើម្បតីផ្ល់នូវរូបភាពដទ៏ាកទ់ាញនិងអារម្មណ៍្្មតី ។ មុនរពលបរងកាើតស្្ថដរូបភាព

 ទាងំរនទះ គាតប់្នពស្វពជាវនិងពបមូលទិន្នយ័ទាកទ់ងនរឹងស្ថា បត្យករ និងអគារ។ គាតប់្នពយាយមកំណតធ់ាតុផ្ថំនអគារ 
នតីមយួៗ ខដលរធ្ើឱ្យពួកវ្នលក្ខណៈខប្កពតីរគនិងដូចនរឹងការរចនារដើម ក្ុងនយ័រគារពដល់ស្ថា បត្យករ ។ គាតប់្នគូសពតី

 លក្ខណៈពិរសស និងរោយខឡករបស់អគារទាងំរនាទះ។ កពមងរូបភាពរនទះ ររំលចនូវស្្ថដមយួចំនួនថនស្ថា បត្យកម្មទំរនើបដ ៏
សំខាន់ៗ បំផុត ថនចលនាទំរនើបនិយមរៅកមពោុជា រោយរមួ្នអគាររចនារោយ រលាក វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ , រលាក លុយ ប្នហាប,់

 
រលាក មោម សុផាណា, រលាក អ៊ុង ពកពំុផាកា , រលាក ខហនរ តី ្ខតល, ឡឺរ ោយ និង មោុនរដ  និង រលាក ហ្ក កុនពោកគ់តី ។ល។
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វ តីឡាទំរនើបទសវត្រ ៍១៩៦០ រៅភ្រំពញ រោយ រលឿង សកុណា
Modern Villas of 1960s, Phnom Penh by Loeung Sakona

 «ស្ថា បត្យកម្មទំរនើបខ្្មរ» គឺជាចលនាស្ថា បត្យកម្ម ខដលប្នរកើតរឡើងរៅកមពោុជារវង្្ ំ១៩៥៣ 
 និង ១៩៧០ ។ ចលនារនទះ គឺជាការចរចារវងភាពទំរនើបនិងពបថពណតី  រវងភាពជាអន្រជាតិនិងជាតិ ។ បោុខន្
 វកជ៏ាការឆ្ុទះបញ្ចា ំងពតីមហិច្ិតារបស់រោ្ឋ ភបិ្ល ក្ុងការរធ្ើទំរនើបកម្មមុ្្តជ់ាតិ។ រទាទះបតីជាចលនារនទះ

 ភាគរពចើនពតរូវប្នរគគិតថាជាអគារខដលរចនារោយស្ថា បត្យករល្បតៗី ករ៏ោយ កអ៏គារឯកជនដូចជាផ្ទះវ តីឡា 
ឯកជន ្នតួនាទតីសំខានម់យួថនចលនារនទះខដរ ។ រោយ្ុសពតីស្ថា បត្យកម្មស្ធារណៈ ខដលពតរូវប្ន 
ឧបតថាមភារោយរោ្ឋ ភបិ្ល រហើយ្នបំណងជានិមតិ្រូបនរយប្យថនសមទិ្ិផលជាតិ ផ្ទះឯកជនពតរូវប្ន

 ស្ងសងរ់ោយខផ្អករលើធនធានរបស់ពគរួស្រ ខដលជារហតុបង្ហា ញពតីកត្ារសដ្ឋកិចចាសងគែម ។

 ការពស្វពជាវរនទះ ្នរគាលបំណងខស្ងរកការជទះឥទ្ិពលថនអគារស្ធារណៈមករលើផ្ទះ 
ឯកជនខដល្នទតីតាងំរៅសង្កា តប់រឹងរកងកង ខដលជាតំបនម់យួរគចាតទុ់កថាជាទតីតាងំល្អបំផុតសព្ប ់
ការរស់រៅក្ុងោជធានតីភ្រំពញ ។ ការសិកសារនទះរពបើទិដ្ឋភាពថនការអភវិ�្ឍទតីពករុង ការរធ្ើទំរនើបកម្មស្ថា បត្យកម្ម 
និងទំរនើបកម្មសងគែម ថនសមយ័រពកាយឯកោជ្យ រដើម្បតីពិនិត្យរមើលផ្ទះចំនួន ២០ ្្ងខដល្នទតីតាងំរៅ

 សង្កា តប់រឹងរកងកង ពករុងភ្រំពញ។ ផ្ទះទាងំរនទះ ពតរូវប្នវភិាគរោយខផ្អករលើទិដ្ឋភាពចំនួនពប្មំយួ៖ ការរចនា 
ដំបូល លក្ខណៈតុបខតង ស ភ្ា រៈ លក្ខណៈបនសាជំាមយួអាកាសធាតុ ការររៀបចំលំហនិងការរចនាថនរចនា
សមពោន័្ ។ ការសិកសារនទះ បកពស្យអំពតីផ្ទះទាងំរនទះថាប្ន្ចាតីរស្ភណ័ភាពទំរនើបពតីស្ថា បត្យកម្មស្ធារណៈ 
និងឆ្ុទះបញ្ចា ំងពតីររបៀបថនការរស់រៅ ក្ុងកំឡុងរពលរពកាយឯកោជ្យ។

“Modern Khmer Architecture” was an architectural movement that occurred in Cambodia 
between 1953 and 1970. This movement was a negotiation between the modern and the 
traditional and the international and the local. Yet, it is also a reflection of the ambition of the 
government to modernise the national image. Although this movement is mostly thought of 
as buildings designed by well-known architects, private buildings such as private houses 
also played an important role to compliment this movement. Unlike public architecture that 
was sponsored by the government and was intended to be a political symbol of national 
achievement, private houses were built based on family resources, which thus exposed 
their socio-economic factors. 

This research aims to explore the inspiration of public building on private houses 
located in Boeung Keng Kang, a sub-district that was considered as one of the best 
locations for living in Phnom Penh. Having said that, this study uses aspects of urban 
development, architectural modernisation and social modernisation of the post-
independence period as lenses to look at twenty houses located in Boeung Keng Kang 
neighborhood in Phnom Penh. These houses are qualitatively analysed based on six 
aspects: roof design, decorative features, materials, climatic adaptation features, spatial 
arrangement, and structural design. The study interprets these houses as borrowing 
modern aesthetic from public architecture, and reflecting ways of living during the post-
independence period.
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អគារស្ធារណៈ Modern Public Buildings

ស្ថា បត្យកម្មស្ធារណៈ Public Architectures

ផ្ទះឯកជន Modern Private Houses

ស្ថា បត្យកម្មឯកជន Private Architectures
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Prak Dalin
Merge, 2019
Metal, cement and other construction materials
150 x 130 x 25 cm

ពប្ក ់ោលតីន
សំរយគ (២០១៩)
ខដក សុតីមោង ់និងស ភ្ា រសំណង់
១៥០ x ១៣០ x ២៥ cm
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 ស្ថា បត្យកម្មទំរនើបខ្្មរ ខដលជាចលនាទំរនើបរៅកមពោុជា ពតរូវប្នវយតថម្ស្រជា្្មតីជាមយួនរឹងការគិតគូរអំពតី វប្បធម ៌
 ពបថពណតី  និងអាកាសធាតុពតរូពិក ។ គំនូសនិងឯកស្រជារពចើនថនចលនារនទះ ពតរូវប្នបំផ្ិចបំផ្ាញនិងប្តប់ងរ់ោយស្រភាពវ រឹកវរ

 ថនសសង្គែ មសុតីវលិ ។ រទាទះជាយោ ងណា អ្កពស្វពជាវប្នរករ�ើញគំនូសនិងឯកស្ររដើមមយួចំនួនខដលរៅ្នសល់រៅពបរទស 
ជបោុន រមួទាងំឯកស្រថនស្្ថដសំខាន់ៗ របស់ រលាក វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ  ខដលជាតួអងគែដសំ៏ខានថ់នចលនារនទះ ។ 
 រូបគំនូសថនមរហាពសពជាតិពពទះសុោពមរឹត របស់ពករុមហុ៊នសំណងជ់បោុន Obayashi គឺជាឧទាហរណ៍ពស្ប ់។ សព្ប ់
គរព្ងរនទះ ពករុមហុ៊ន Obayashi ប្នសហការជាមយួ រលាក វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ  និងពកសួងស្ធារណការ ចាបត់ាងំពតីដំណាកក់ាល 
រចនារហូតដល់ការស្ងសង ់។ ពករុមហុ៊ន Obayashi កប៏្នចូលរមួចំខណកក្ុងការផគែតផ់គែងស់ ភ្ា រៈដល់គរព្ងរនទះផងខដរ ។ ដំបូល 
ខដករបស់អគាររនទះ ពតរូវប្នផលិតរៅពបរទសជបោុន និងនាចូំលតាមរយៈពករុមហុ៊នជបោុន Nichimen ។ ពសរដៀងគ្ារនទះខដរ ពករុមហុ៊ន  
Nichimen ប្នផគែតផ់គែងខ់ដកសព្ប ់គរព្ងស្លសន្ិសតីទចតុមុ្ (១៩៦១) ខដលរចនារោយ រលាក វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ  ។ គំនូសថន 
ស្លរនទះ កព៏តរូវប្នរកសាទុករោយ ពករុមហុ៊ន Obayashi ខដរ របើរទាទះជាពករុមហុ៊នរនទះមនិ្នជាបទ់ាកទ់ងនរឹងគរព្ងរនទះករ៏ោយ។
 ពបរទសកមពោុជានិងពបរទសជបោុន ្នវប្បធមព៌សរដៀងគ្ាតាងំពតីជំរនឿពុទ្ស្សនា មន្អាគម កដូ៏ចជាអាកាសធាតុមូសុង  
និងពបថពណតី ស្ងសងរ់ោយរពបើរឈើ ។ ស្ថា បត្យករទំរនើបខ្្មរ អាចទទួលគំនិតពតីស្ថា បត្យកម្មជបោុន និងរោយ្នជំនួយពតីភាគតីជបោុន 

 រដើម្បតីបរងកាើតប្នជារចនាប្ស្ថា បត្យកម្មផ្ាល់្្ួន ។ ទំនាកទ់ំនងរបស់កមពោុជា-ជបោុនរនទះ គឺជាគន្រឹទះរដើម្បតីរបើកការយល់ដរឹងនិងការបក

 ពស្យ្្មតីថនស្ថា បត្យកម្មទំរនើបខ្្មរ ។

New Khmer Architecture, the Cambodian modern movement is being re-evaluated with their sensibility to 
the traditional culture and tropical climate; though most of the drawings and documents of the movement 
are believed to be destroyed and lost in the turmoil of the Civil War. Against this backdrop, researchers 
discovered original drawings and documents which survived in Japan, including but not limited to the 
drawings of the masterpieces of Vann Molyvann, the central figure in the movement.

The drawings of Preah Suramarit National Theatre, owned by Japanese construction company Obayashi 
Corporation, are its representative example. For this project, Obayashi Corporation collaborated with Vann 
Molyvann and Ministry of Public Works, from design phase to construction. Obayashi Corporation also 
contributed to the material procurement of the project; its steel roof was fabricated in Japan and imported, 
through a Japanese trading company Nichimen. Similarly, Nichimen provided steel for Chaktomuk 
Conference Hall (1961) designed by Vann Molyvann. The drawings of this hall is also kept by Obayashi 
Corporation, though they were not involved in the project.
 
Cambodia and Japan have a lot in common, from Buddhist culture to a belief in Animism; and from the 
Monsoon climate to a tradition of timber construction. Cambodian modernists could adopt Japanese 
architectural culture, with the assistance of Japanese counterparts, to blend them with own architectural 
style. This Cambodian-Japanese connection is a key to open a new understanding and interpretation of 
New Khmer Architecture.
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 ប្ោងំប្នចាបរ់ផ្ើមនាចូំលភាពយន្ ឬកុនមកកមពោុជា រៅចុងសមយ័អាណានិគម ។ ពពទះប្ទនរោត្ម 
សតីហនុ ពតរូវប្នរគស្គែ ល់ថាជាអ្កផលិតខ្្ភាពយន្ខ្្មរដំបូងរគមយួរូប ខដលប្នចាបរ់ផ្ើមផលិតខ្្ភាពយន ្
្្តីចាបត់ាងំពតីចុងទសវត្រ ៍្ ្  ំ១៩៤០ មករម្ទះ ។ ក្ុងចំរណាមខ្្ភាពយន្បររទសនានា ខ្្ភាពយន្នាចូំលពតី 
ឥណា្ឌ និងថ្្នពបជាពបិយភាពខ្ាងំ ។ ដូចជាទពមងសិ់ល្បៈនិងវប្បធមខ៌្្មរដថទរទៀតក្ុងសមយ័រពកាយឯកោជ្យ

 ខដរ វស័ិយភាពយន្ខ្្មរប្នរ តីកចរពមើនខ្ាងំក្ារៅទសវត្្្ ំ១៩៦០-៧០ ។
 ផលិតករភាពយន្ខ្្មរមយួចំនួនរៅរពលរនាទះ ប្នទទួលការបណុ្ទះបណ្ាលពតីនាយកោ្ឋ នរសវកម្ម 
ពត័៌្ នរបស់សហរដ្ឋអារមរកិ (USIS) ពបចារំៅទតីពករុងភ្រំពញ សព្បក់ារង្ររោសនាក្ុងសមយ័សសង្គែ ម 
ពតជាក ់។ បោុខន្រពកាយមក រគប្នចាករចញរៅចាបរ់ផ្ើមរបើកផលិតកម្មភាពយន្ឯកោជ្យផ្ាល់្្ួន ។ អ្ក្្ទះ

 
ប្នទទួលការបណុ្ទះបណ្ាលពតីពបរទសប្ោងំ ចំខណកអ្ករផ្ងរទៀតប្នររៀនផលិតភាពយន្រោយ្្ួនឯង 

 រចួរោងចាបយ់កទតីផសារ្្មតីថនឧសសាហកម្មភាពយន្ ។
 ររឿងរពពងនិទានខ្្មរ កដូ៏ចជាររឿងរទវកថា និងមន្អាគមសិល្បស៍្សស្នានា ខដលពតីមុនទស្និកជន

 ដរឹងតាមការនិទានតគ្ា អតថាបទ ឬរូបភាពរនាទះ ឥឡូវជារលើកដំបូងពតរូវប្នខពបក្ាយរៅជារូបភាព្នចលនា 
និងសំរឡង រៅរលើផ្ាងំសំពតស់ ដរ៏ស់ររវ ើកនិងរជំួលចិត្ ។ មោយាងវញិរទៀត ខ្្ភាពយន្ជារពចើន ប្នឆ្ុទះ

 បង្ហា ញពតីជតីវតិនិងជតីវភាព្្មតីក្ុងពបរទសកមពោុជារពកាមឯកោជ្យ ។ វស័ិយភាពយន្ ប្នក្ាយរៅជាភាស្សិល្បៈ
 និងវប្បធម៌្ ្មតីមយួ ខដលផ្ល់តថម្ដល់ពបថពណតី និងភាពទំរនើបរស្មើគ្ា ។ រជសុតីកា អូស្តីន ប្នរលើកយកបញ្ហា រនទះ 

មកបង្ហា ញ តាមរយៈសពមងវ់ តីរដអូ្្តីៗថនខ្្ភាពយន្ខ្្មរមយួចំនួនពតីទសវត្រ ៍្ ្  ំ១៩៦០-៧០ ។
 វស័ិយភាពយន្ កប៏្នរមួបញចាូ លនូវវស័ិយរផ្ងៗរទៀតផងខដររមួ្នស្ថា បត្យកម្ម សិល្បៈទស្ន ៍
(គំនូរ) និងតសន្តី ។ រស្ហ្ិន ចានតីន ប្នបង្ហា ញពតីខផ្កមយួថនទតីសំរយគរនទះ តាមរយៈកពមងរូប្តថនផ្ាងំគំនូរ 
ប្ោ ណូរៅមុ្គអគាររោងកុនដទ៏ំរនើបៗ ខដល្នរចនាបទខប្កៗ រៅក្ុងទតីពករុងភ្រំពញ រៅរដើមទសវត្រ ៍្ ្  ំ
១៩៩០ ។
 រទាទះបតីជា្នការរ តីកដុទះោលរឡើងវញិថនវស័ិយភាពយន្ បន្ាបព់តីរបបខ្្មរពកហមករ៏ោយ កវ៏ស័ិយ

 រនទះប្នធ្ាកចុ់ទះរៅវញិជាបន្បន្ាប ់ចាបត់ាងំពតីចុងទសវត្្្ ំ១៩៩០ ។ រោងកុន្្ទះពតរូវប្នពបជាជនចូល 
រៅ ក្ាយរៅជាសហគមនលំ៍រៅោ្ឋ នរពៅផ្ូវការ ចំខណករោងកុនជារពចើនរទៀតពតរូវប្នករម្ចរចាល និង 
ផ្ាស់ប្ូររៅជាអគាររណិជជាកម្មរផ្ងៗ ។ គរព្ងរោងកុន ប្ននិងកំពុងចងពកងឯកស្រពស្វពជាវអំពតីរោង 
ភាពយន្នានា ខដលប្នកំពុងប្តប់ងជ់ាបន្បន្ាបរ់ៅទតីពករុងភ្រំពញ និងបណ្ារ្ត្មយួចំនួនរទៀត ។ រៅក្ុង 
ពិពរ័ណ៍រនទះ ពួករគបង្ហា ញកូនរសៀវរៅពស្វពជាវមយួ, បទស ភ្ា សនវ៍ តីរដអូជាមយួបុគគែលមយួចំនួនខដលរកព់ន័ ្
ក្ុងវស័ិយភាពយន្ ស្តីអំពតីអនុសសាវរ តីយនិ៍ងពបវត្ិសងគែមរបស់រោងភាពយន្, និងបំខណកប្កខ់បកមយួចំនួនពតី

 រោងភាពយន្រៅទតីពករុងភ្រំពញ ខដលប្នពតរូវរគករម្ចរចាល ។

វស័ិយភាពយន្ខ្្មរ
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The Cambodian Cinema

The cinema in Cambodia started by the French during the late colonial period. 
King Sihanouk was known as the first Cambodian filmmaker who began making 
short films in the late 1940s. Imported films from India and Thailand were popular 
among foreign films. Like other forms of Cambodian art and culture during post-
Independence, the Cambodian film prospered in the 1960s and through the 1970s.

Some of the Cambodian filmmakers at that time received training through Phnom 
Penh’s United States Information Service for its Cold War propaganda work. They, 
however, later left to start their independent film productions. Some received 
training in France while others were self-taught and tapped on the new film 
industry market.

For the first time, Khmer folklore, mythologies, and magic — before only 
experienced through word of mouth, text, or images — were now transformed into 
immersive, captivating moving images of the cinema. On the other hand, many films 
depicted the new life of independent Cambodia. Film became a new, modern artistic 
and cultural language that brought the tradition and modernity alike on the same 
terrain. This point is highlighted in video clips of some Cambodian films produced 
from the 1960s-70s compiled by Jessica Austin.

The film industry also bridged other disciplines including architecture, visual art 
(painting), and music. Stéphanie Janin captured part of this nexus through a series 
of photographs of billboard paintings on the stylish and modern facades of several 
cinemas in Phnom Penh in the early 1990s. 

Despite the revival of the cinema after the Khmer Rouge, the industry was declining 
after the 1990s. Some cinemas were squatted into informal housing, while many 
were demolished and converted into different commercial facilities. Roung Kon 
Project has been documenting the disappearing cinemas in Phnom Penh and 
some other provinces. In this exhibition, they present their research booklet, video 
interviews with several people involved in the film industry on their memories and 
social history with the cinema, and some architectural remnants from a destroyed 
movie theater.
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Heritage Film Reel Cambodia: 1962-1974, 13’03”
Film footages compiled and edited by Jessica Austin, 2016
The author claims no ownership of copyrights of these films.  
This compilation of short clips is intended for educational purpose only.

មរតកខ្្ភាពយន្កមពោុជា ១៩៦២-១៩៧៤, ១៣’០៣”
សពមងឈុ់តខ្្ភាពយន្ ចងពកងនិងកាតត់រោយ រជសុតីកា អូស្តីន (២០១៦)
អ្កនិពន្មនិ្នកម្មសិទ្ិបញ្ញា រលើខ្្ភាពយន្ទាងំរនទះរទ ។
សពមងឈុ់ត្្តីៗរនទះ គឺរធ្ើរឡើងក្ុងរគាលបំណងអបរ់ខំតបោុរណា្ណ ទះ ។
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្នខ្្ភាពយន្តិចតួចបោុរណា្ណ ទះ ខដលរៅរសសសល់ពតី «យុគសមយ័្ស» ថនវស័ិយភាពយន្រៅកមពោុជា 
ចរន្ាទះពតី្្ ំ១៩៦០-១៩៧៥ ។ ខ្្ភាពយន្ភាគរពចើន ពតរូវប្នផលិតរៅចរន្ាទះ្្ ំ១៩៦២-១៩៧៤ 
ខដលសរុបពប្ណចំនួនជាង ៤០០ បោុខន្សព្ថ្ងៃរនទះរៅសល់ខតចំនួនជាង ៥០ បោុរណា្ណ ទះ រហើយ្នមយួ 
ចំនួនតិចតូចណាស់ខដល្នគុណភាព្ពោស់ ។ បោុនា្ម ន្្កំន្ងមករនទះ ខ្្ភាពយន្ទាងំរនទះពតរូវប្នរផ្រពតី 
ហ្តីល ៣៥mm រៅជា VHS រៅជា DVD ឬ VCD និងចុងរពកាយរៅជា�តីជតី្ល ។ អ្កអាចរ�ើញរៅក្ុង

 វ តីរដអូរនទះ ខ្្ភាពយន្ភាគរពចើន្នបញ្ហា គុណភាពរូបភាពនិងសំរឡង បោុខន្្្ញុ ំរជឿជាកថ់ាវ្នស្រៈ
 

សំខានណ់ាស់សព្បក់ារអបរ់ដំល់មនុស្ជំនានរ់ពកាយ រអាយដរឹងអំពតីបណ្ណ ស្រខ្្ភាពយន្ទាងំរនទះ ។

Few films remain from Cambodia’s “Golden Era” of cinema between 1960 and 1975. Most 
films were made between 1962 and 1974, estimated more than 400 films, but today perhaps 
only as many as 50 remain, and very few films are of high quality. Over the years, these 
films have been transferred from 35mm to VHS to DVD or VCD and then finally to digital. 
You can see in this video that most films have problems with visual quality and audio, but I 
believe it is important to the education of future generations to know about this film archive. 



Cambodian Heritage Cinema: Women in the Movies 1962-1975, 6’04”
Film footages compiled and edited by Jessica Austin, 2017
The author claims no ownership of copyrights of these films.  
This compilation of short clips is intended for educational purpose only.

មរតកខ្្ភាពយន្កមពោុជា៖ សស្តីរៅក្ុងភាពយន្ ១៩៦២-១៩៧៥, ៦’០៤”
សពមងឈុ់តខ្្ភាពយន្ ចងពកងនិងកាតត់រោយ រជសុតីកា អូស្តីន (២០១៧) 
អ្កនិពន្មនិ្នកម្មសិទ្ិបញ្ញា រលើខ្្ភាពយន្ទាងំរនទះរទ ។
សពមងឈុ់ត្្តីៗរនទះ គឺរធ្ើរឡើងក្ុងរគាលបំណងអបរ់ខំតបោុរណា្ណ ទះ ។
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សស្តី រៅក្ុងវស័យវប្បធម ៌និងកមសាន្ពបជាពបិយកមពោុជា ក្ុងទសវត្រ ៍១៩៦០ ្នភាពល្បតីលបាញយោ ងខ្ាងំ
 រោយស្ររទពរកាសល្យ ស្តីល ការរប្ជា្ញ ចិត្ បុគគែលិកលក្ខណៈ និងការបុិនពបសបរ់រៀបោបស់្ចរ់រឿងរបស់

 
រគ ។ ្នតួអងគែ្ុសៗគ្ាជារពចើន ខដលសស្តីសខម្ងរៅក្ុងខ្្ភាពយន្ខ្្មរ ។ រៅរពលខដលរយើងរ�ើញ

 តួអងគែទាងំរនទះ រយើងអាចនរឹកគិតអំពតីសំណួរស្តីពតីភាពជាសស្តី និងតួនាទតីសងគែមខដលសស្តីប្នចរចា រៅក្ុង

 អំឡុងរកក់ណ្ាលសតវត្ទតី ២០ រៅកមពោុជា ។ សូមពករឡករមើលភាពយន្ខដលគួរឱ្យចាបអ់ារម្មណ៍ ពតី 
«យុគសមយ័្ស» ទាងំរនទះ រហើយគិតអំពតីតួនាទតីរបស់សស្តីរៅក្ុងវស័ិយភាពយន្ ។ រហើយរតើវ្ុសគ្ាពតី 
សមយ័បចចាុប្បន្យោ ងណាថដរ ។

Women in the 1960s Cambodian pop culture and entertainment scene were skyrocketing to 
fame with their talents, styles, determination, personalities, and storytelling. There was a wide 
variety of roles for women in the movies. When we see these roles back to back, it can inspire 
us to think of questions about femininity and societal roles women negotiated in mid-20th 
century Cambodia. Take this fascinating look back at the cinema from the “Golden Era,” what do 
you think about the roles women had played in the cinema? How does that compare to today?



Stéphane Janin
Moscow Cinema, 1992
Digital C-Print
85 x 85 cm
Courtesy of the artist and 
Cambodia Film Commission

Stéphane Janin
Santepheap Cinema, 1992
Digital C-Print
85 x 85 cm
Courtesy of the artist and 
Cambodia Film Commission

រស្ហ្ិន ចានតីន
រោងភាពយន្មោូសគែូ (១៩៩២)
រូប្តផ្ិតរលើពកោស
៨៥ x ៨៥ cm
រកសាសិទ្ិរោយសិល្បករ និង 
មជ្ឈមណ្ឌ ល CFC

រស្ហ្ិន ចានតីន
រោងភាពយន្សន្ភិាព  (១៩៩២)
រូប្តផ្ិតរលើពកោស
៨៥ x ៨៥ cm
រកសាសិទ្ិរោយសិល្បករ និង 
មជ្ឈមណ្ឌ ល CFC
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Stéphane Janin
Bracheachun Cinema, 1992
Digital C-Print
85 x 85 cm
Courtesy of the artist and 
Cambodia Film Commission

Stéphane Janin
Moscow Cinema, 1992
Digital C-Print
85 x 85 cm
Courtesy of the artist and 
Cambodia Film Commission

រស្ហ្ិន ចានតីន
រោងភាពយន្ពបជាជន  (១៩៩២)
រូប្តផ្ិតរលើពកោស
៨៥ x ៨៥ cm
រកសាសិទ្ិរោយសិល្បករ និង 
មជ្ឈមណ្ឌ ល CFC

រស្ហ្ិន ចានតីន
រោងភាពយន្មោូសគែូ (១៩៩២)
រូប្តផ្ិតរលើពកោស
៨៥ x ៨៥ cm
រកសាសិទ្ិរោយសិល្បករ និង 
មជ្ឈមណ្ឌ ល CFC
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Roung Kon Project
Video interview with Ms. Sim Houyna, 4’57”
Video interview with Mr. Sin Chansaya, 4’57”
Video interview with Mr. Chhang Youk, 8’10”
2017

គរព្ងរោងកុន
វ តីរដអូស ភ្ា សជាមយួ រលាកពសតី សុរឹម ហុ៊យណា, ៤’៥៧”
វ តីរដអូស ភ្ា សជាមយួ រលាក សិុន ចានស់្យោ , ៤’៥៧”
វ តីរដអូស ភ្ា សជាមយួ រលាក ្ង យុ, ៨’១០”
(២០១៧)
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Roung Kon Project
Architectural remnants from Capitol Cinema and Handmade Book, 2017
Dimensions variable

គរព្ងរោងកុន
បំខណកអគាររោងភាពយន្កាពតីតូល និងកូនរសៀវរៅរធ្ើរោយថដ (២០១៧)
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មន្តីរពិរស្ធនស៍្ថា បត្យកម្មរបស់គរព្ង វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ

 មន្តីរពិរស្ធនស៍្ថា បត្យកម្ម គឺជាគរព្ងពស្វពជាវមយួខដល្នរយៈរពលពតីរខ្ រោយគរព្ង វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ ។ មន្តីរ
 ពិរស្ធនរ៍នទះ រដើរតួជាស្ូ�តីយូពស្វពជាវ និងស្ថា បត្យកម្ម ខដលបរងកាើតរទ្បើងរដើម្បតីរធ្ើការជាមយួសិស្ ស្ថា បត្យករ អ្កពស្វពជាវ និង

 អ្កទស្នាខដលចូលមករមើលពិពរ័ណ៍ «របតរ់បតុង»។ វរធ្ើការពស្វពជាវ និងចងពកងឯកស្រខដលទាកទ់ងរៅនិងបុព្បទ
 

ស្ថា បត្យកម្មទំរនើបកមពោុជា ពបវត្ិថនបំលាស់ប្ូរ នគរោបនតីយកម្ម និងបរចចាកវទិយាថនស្ថា បត្យកម្មបចចាុប្បន្។
 មន្តីរពិរស្ធនរ៍នទះ ចូលរមួពតីសំណាកន់ិស្តិស្ថា បត្យកម្ម និងអ្កបរចចាកវទិយា រហើយរបើកដល់ស្ធារណជន រដើម្បតីចូល

 ទស្នាគំនូរស្ថា បត្យកម្ម ផ្ាងំពត័៌្ ន និងសរងកាតរមើលដំរណើ រការថនស្ថា បត្យករ និងសិស្ស្ថា បត្យកម្ម ខដលកំពុងសហការរដើម្បតី
 បញចាបនូ់វសំរងអគារ បរងកាើតទិន្នយ័ជាស្ធារណៈខដលប្នមកពតីការគូរវស់ខវង និងពស្វពជាវពបវត្ិស្សស្សងគែម។ មន្តីរពិរស្ធន៍

 រនទះ ្នបំណងរដើម្បតីបរងកាើតនូវឯកស្រមយួចំនួនរមួ្ន៖ គំនូរស្ថា បត្យកម្ម រូប្តវ តីរដអូបទស ភ្ា សន ៍ឯកស្រសររសរ ខដលនរឹង 
ពតរូវយករៅរពបើរដើម្បតីបរងកាើតជាស្ចរ់រឿងរលើពបពន័្អុតីនរធើណិត សព្បជូ់នស្ធារណជន។
 ស្ជិកថនមន្តីរពិរស្ធន៍្ ន៖ ថពព មោូលតីនោ, រ ោ៉  សុវណ្ណ ចាន�់តី, ហ៊ាន ់សុគន្គុជជា ោ្ ,គួច ហុ៊យ, ហួន គតីមសួរ, 

 រសង ចានរ់ស្មតី និង ខបោន វនា្។ http://arch-lab.info
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The Vann Molyvann Architectural Lab

 Architectural lab is a two-month research project, run by the Vann Molyvann Project. It acts as 
an opened architecture and research studio, designed to engage with students, architects, researchers 
and visitors, who visit the exhibition of Folding Concrete. It researches, archives, and interacts which in 
and around the context of Cambodian modern architecture, histories of urban transformation, and the 
technologies of architecture today.
 The lab is participated by architecture students and technologist, and opens to the public to see 
drawings and information panels and observing the processes of architects and architecture students as 
they collaborate to finalize surveys of buildings and generate a public database of measured drawings 
and research social histories. It aims to produce a number of materials including: architectural drawings, 
photograph, video interviews, and written documents which will be used to create an online storytelling.
 Participants of the lab: Mao Sovannchandy, Prey Molinda, Sokun Kouchma Horn, Pen Voneat, 
Kimsour Houn, Kuoch Huy, and Seng Chanraksmey.
 http://arch-lab.info
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Norodom Sihanouk’s House in Chamkar Mon Compound
Architect: Lu Ban Hap (?)
Inauguration: 1960s
Location: Preah Norodom Blvd (41), Senate, Phnom Penh
Description: This house was designed as part of the Chamkar Mon 
Compound project. It was built for Norodom Sihanouk hosted parties 
for foreign diplomats and high ranking Cambodian officers. The 
design of the house included openness on the top floor and the zic 
zac roof. There are some modifications for reuse as office.
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Hun Sen Library
Architect: Mam Sophana
Inauguration: 7th January 1997
Location: Street 315, Royal University of Phnom Penh, Phnom Penh
Description: The library is one of the iconic buildings of modern 
architecture in Phnom Penh. The design allowed opening on the 
ground floor for day-time activities such as reading, meeting, and 
learning. Like other buildings, such as National Technical Training 
Institute and Round House, designed by Mam Sophana, the library 
was given the elegant columns that make the buildings stand out.
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Faculty of Social Sciences and Humanities (RUPP Campus 2)
Architect: A group of Vietnamese architects
Inauguration: 1994 (?)
Location: Russian Federation Blvd. (110), Royal University of Phnom 
Penh Campus 2, Phnom Penh
Description: The building was a gift from the Communist Party of Vietnam 
to the Kampuchea People’s Revolutionary Party (KPRP). Originally, the 
school was designed for KPRP to promote socialism following political 
agenda at that time. After the withdrawal of the Vietnamese military, the 
building was given to the Ministry of Education, and the faculty of Social 
Sciences and Humanities was established in 1994.
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កម្មវធិតីស្ធារណៈ

ប្ឋកថា
ជាភាស្ខ្្មរ និងអងរ់គ្ស
ថ្ងៃរៅរ ៍ទតី១២ ខ្តុលា ្្២ំ០១៩ រ ោ្ ង ២:០០ ររសៀល-៤:៣០ លាងៃ ច  រៅកខន្ងពិពរ័ណ៍

ការឆ្ុទះបញ្ចា ំងប្្ស់ប្ូរនគរោបនតីយកម្មភ្រំពញតាមរយៈស្ថា បត្យកម្មទំរនើប
រោយ ខបោន សិរ តីបញ្ញា   ស្ថា បត្យករ, នគរោបនតីយករ និងនាយកគរព្ង វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ
 ប្ឋកថារនទះ នរឹងរលើករទ្បើងអំពតីគរព្ងសំខានព់តីរនាសមយ័សងគែមោសស្និយម (ពហុកតីទបាោ្ឋ នជាតិ

 អូទបាពិំក និងគរព្ងតំបនប់្ស្ក)់ ខដលឆ្ុទះបញ្ចា ំងអំពតីគំនិតថនចលនាទំរនើបកម្មកមពោុជា និងការផ្ាស់ប្ូនគរ

 រោបនតីយកម្មរៅោជធានតីភ្រំពញ តាងំពតីទសវត្រ ៍្ ្ ១ំ៩៦០ រហូតមកដល់បចចាុប្បន្។ ពហុកតីទបាោ្ឋ នជាតិអូទបាពិំក
 ពតរូវប្នរចនារទ្បើងរោយ ស្ថា បត្យករ វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ  និងពតរូវប្នចាតទុ់កជាការយកលំនាតំាមពប្ស្ទអងគែវត្។ 

សរ ព្ោ ធរៅ្្ ំ១៩៦៤ ពហុកតីទបាោ្ឋ នរនទះ ប្នទទួលពពរឹត្ការណ៍ជាពបវត្ិស្សស្ជារពចើនដូចជា៖ កតីទបា 
 GANEFO និងទស្នកិចចារបស់ ពបធានាធិបតតីប្ោងំ Charles de Gaulle រៅ្្១ំ៩៦៦  ក្បួនដខងហាររយធារៅ

 របបខ្្មរពកហម និងកម្មវធិតីសខម្ងសិល្បៈដថទរទៀត ។ រៅក្ុងទំនាកទ់ំនងជាមយួ ពហុកតីទបាោ្ឋ នជាតិអូទបាពិំក 
គរព្ងតំបនប់្ស្ក ់ពតរូវប្នរចនារទ្បើងជាតំបនវ់ប្បធមរ៌បស់ នរោត្មសតីហនុ សំោបរ់ធ្ើការបង្ហា ញវប្បធម ៌
ទំរនើបកមពោុជា និងសមទិ្ិផលរបស់សមយ័សងគែមោសស្និយម ។ វជាគរព្ងអភវិ�្ឈនព៍ករុងស្កល្បងដំបូងមយួ 
ខដលរធ្ើរទ្បើងសំោបក់ាររស់រៅខបបទំរនើប និងរហោ្ឋ រចនាសមពោន័្វប្បធម។៌ ពករុមស្ថា បត្យករ នគររោបនតីយករ និង

 វសិ្ករអន្រជាតិមយួ ពតរូវប្នបរងកាើតរទ្បើងរដើម្បតីជាជំនួយការដល់ស្ថា បត្យករ លុយ ប្នហាប ់និង វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ  
រមួ្ន៖ Gerald Hanning, Vladimir Bodiansky, Robert Hansberger, Gyoji Banshoya និង Nobuo Goto.

លុយ ប្នហាប ់- ស្ថា បត្យករខ្្មរ
រោយ មោូរតិ្ ខហ៊ននតីង  ស្ថា បត្យករ និងអ្កពស្វពជាវ
 បន្ាបព់តីប្នពតឡបម់កពតីសិកសារៅប្ោ រ តីសក្ុង្្ ំ១៩៥៩ រលាក លុយ ប្នហាប ់ពតរូវប្នខតងតាងំ

 ជាពបធានមន្តីរនាយកោ្ឋ នររៀបចំលំរៅោ្ឋ ន និងទតីពករុង ថនស្លាពករុងភ្រំពញ និងប្នបរងកាើតពករុមហុ៊ន
 

ស្ថា បត្យកម្មផ្ាល់្្ួនមយួ ។ រទាទះបតីគាតក្់ាយជាស្ថា បត្យករ ដម៏្ញរឹកបំផុត្្កថ់នចលនាស្ថា បត្យកម្មទំរនើប 
ខ្្មរករ៏ោយ រគមនិសូវដរឹងអំពតីស្្ថដរបស់គាតរ់នាទះរទ រហើយអគារជារពចើនរបស់គាតព់តរូវប្នករម្ចរចាលក្ុង

 រយៈរពលបោុនា្ម ន្្ចុំងរពកាយរនទះ ដូចជាអគារប៊ុល�តីងជារដើម ។ ប្ឋកថារនទះ នរឹងរលើករឡើងអំពតីការង្រ និង
 ជតីវតិដស៏កម្មរបស់ រលាក លុយ ប្នហាប ់។

ទស្នាចរស្ថា បត្យកម្ម
សហការជាមយួ រទសចរស្ថា បត្យកម្មខ្្មរ KA-Tours
ថ្ងៃអាទិត្យ ទតី១៣ ខ្តុលា ្្២ំ០១៩ រ ោ្ ង ៩:០០ ពពរឹក-១២:០០ ថ្ងៃពតង់
ឥតគិតថ្ងៃ ចំនួនកំណត ់២៣ នាក ់។ សូមកកជ់ាមុនតាមរយៈ ០៨៩ ៨២១ ៧១២
កខន្ងជួបគ្ា៖ រៅមុ្ ថពបសណតី យក៍មពោុជា វត្ភ្ ំរ ោ្ ង ៨:៥០ ពពរឹក
 រយើងនរឹងទស្នាអគាររៅក្ុងតំបនថ់ពបសណតី យ ៍បន្ាបម់កវហិារចិននិងអតតីតវហិារពគតីស្ និងបញចាប់

 រោយវទិយាស្ថា នភាស្បររទសថនស្កលវទិយាល័យភូមនិ្ភ្រំពញ។
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កម្មវធិតីបញ្ចា ំងភាពយន្
ថ្ងៃរៅរ ៍ទតី១៩ ខ្តុលា ្្ ំ២០១៩ រ ោ្ ង ២ ររសៀល
រៅ បុប្ផា ណា ផ្ទះរល្៦៤ ផ្ូវ២០០

រស់រោយសបបាយ (១៩៦៩) រោយ សរម្ច ពពទះ នរោត្ម សតីហនុ
និយយភាស្ខ្្មរ និងចំណងរជើងរងភាស្ប្ោងំ
 ខ្្ភាពយន្រនទះ ឆ្ុទះបញ្ចា ំងពតីជតីវតិហឺុហារបស់សងគែមអភជិនខ្្មររៅក្ុងសមយ័រពកាយឯកោជ្យ។ រលាក

 ស្ងការសុតីបោូោោ ក ់និងអធិការសំប៊ូនប្នចុទះពបតិបត្ិការចាបប់នខល្បងសុតីសងលួចលាកម់យួរៅគតីរ តីរម្យ ខដលកាន់
កាបរ់ោយពពទះអងគែ ច្ា ស់ចនាថា វង្។ រពកាយពតីពពទះអងគែ ច្ា ស់ចនាថា វង្ពតរូវរគចាបោ់កព់ន្ធនាគារមក ភរយិរបស់ពពទះ 
អងគែគឺអ្ក្្ងសុតីផា គា្ម នទតីពំនរឹង ប្នចំណាយរពលដល៏្អរនទះរស្ហ៍ស្ិទ្ជាមយួក្មួយរបស់ពពទះអងគែ ច្ា ស់ ។

កម្មវធិតីបញ្ចា ំងភាពយន្
ថ្ងៃរៅរ ៍ទតី២៦ ខ្តុលា ្្ ំ២០១៩ រ ោ្ ង ២ ររសៀល
រៅ បុប្ផា ណា ផ្ទះរល្៦៤ ផ្ូវ២០០

ដតី្្មតីផ្ូវ្ូច (២០១៨) រោយ នាង កាវចិ, និយយភាស្ខ្្មរ និងចំណងរជើងរងភាស្អងរ់គ្ស
 ភ្រំពញនារពលោពតតី។ អ្កោហុំតីបហបប់តីនាកជ់ិទះមោូតូខតមយួ រហើយឈបរ់ៅរលើផ្ូវវលភកម់យួស្ងៃ ត់

 ពជងំ។ នតីក រដើររៅរកទូរស័ព្ iPhone ខដលគាតប់្នលឺតាមរគថាប្តរ់ៅម្ុរំនាទះ។ ពិសិដ្ឋ និងធតី និយយពតីក្តី
 សង្រឹមនិងកង្ល់របស់ពួករគ រហើយ ពិសិដ្ឋ បង្ហា ញពតីរប្សំ្តីល Michael Jackson របស់រគ។ ពួករគជួបជាមយួ 

លក្ខិណា ជានារ តីលកដូ់រតាមផ្ូវរ តីវយ័រក្មង្្ក ់ខដលររទទះលករ់បស់គាត់្ នរភ្ើងពណ៌ដរ៏ឆើត្យ។ សុបិន្ និង
 ការពិតបោទះទងគែិចគ្ា រៅពតីមុ្ទិដ្ឋភាពពករុងអភវិ�្ឍ្្តី។

ជតីវតិសិល្បកររៅមរហាពសពរឆទះ (២០០៥) រោយ ប្ោ ន ់រទិ្តី, និយយភាស្ខ្្មរ ចំណងរជើងរងភាស្អងរ់គ្ស
 រៅចំកណ្ាលរោងមរហាពសពទរន្ប្ស្ក ់ខដលប្នរឆទះរៅក្ុង្្១ំ៩៩៤ សិល្បករខ្្មរររៀបោបព់តី 
ជតីវតិអស់សង្រឹម ទុក្ខលំប្ករវទនាក្ុងការរស់រៅ ការប្កស់បាតបន្ល់ទុកពតីរបបខ្្មរពកហម។ ខ្្ភាពយន្រនទះ 
បង្ហា ញពតីជតីវតិរបស់សិល្បករទាងំរនទះ ខដលរស់រៅនិងរធ្ើការរៅក្ុងអគារពទរុ�រពទាមរនទះ ខដលជានិមតិ្រូបថនការ
ធ្ាកចុ់ទះទំរនើបភាពខដលកស្ងរឡើងក្ុងសមយ័រពកាយឯកោជ្យ។ 

ប្ឋកថា៖ ការតាងំពិពរ័ណ៍បង្ហា ញពតីទំរនើបភាពពបកួតពបខជងរៅកមពោុជាសមយ័រពកាយឯកោជ្យ
រោយ វុធ លតីណូ  សិល្បករ អ្កររៀបចំពិពរ័ណ៍ និងនាយកថនគរព្ងសិល្បៈស-ស
ជាភាស្ខ្្មរ និងខពបជាភាស្អងរ់គ្ស
ថ្ងៃរៅរ ៍ទតី២ ខ្វចិ្ិកា ្្ ំ២០១៩ រ ោ្ ង ៦:០០ លាងៃ ច-៨:០០ យប់
រៅ ដំបូល ផ្ទះរល្១៨E3 មហាវ ិ្ តីពពទះសុធារស
 ប្ឋកថារនទះ រលើករឡើងពតីស្ចរ់រឿងពបខជងគ្ាមយួចំនួន ថនពិធតីតាងំពិពរ័ណ៍បង្ហា ញពតីទំរនើបភាពរៅ

 កមពោុជា ក្ុងអំឡុងរពលរពកាយឯកោជ្យភាព ។ ក្ុងរនាទះរមួ្ន ពិពរ័ណ៍អន្រជាតិភ្រំពញ ១៩៥៥, មរហាពសព
 អារមរកិ ១៩៥៦-៥៧, និងពិពរ័ណ៍បង្ហា ញរៅឯស្លពិពរ័ណ៍ ថនតំបនប់្ស្ករ់ៅភ្រំពញក្ុងទសវត្រ ៍្ ្  ំ

 ១៩៦០ ។ ្ណៈរពលខដលពបរទសកមពោុជាកំពុងខស្ងរកជំហរ្្ួនឯង ថាជារដ្ឋឯកោជ្យមយួដទ៏ំរនើប និងជា
 ស្ជិកថនសហគមនអ៍ន្រជាតិរនាទះ កមពោុជាកព៏តរូវរដើររោយពបយត័្ រពកាមឥទ្ិពលវប្បធមព៌បកួតពបខជងគ្ាថន
 សសង្គែ មពតជាក ់រវងរលាករសរ តី និងប្ុកសូរវៀត ។
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Public Program

Talks
in Khmer and English
Saturday, 12 Oct 2019, 2:00-4:30pm 
Exhibition venue

Reflecting on Phnom Penh’s Urban Changes through Modern Architecture
by Pen Sereypagna, architect, urbanist, director of the Vann Molyvann Project

This talk examines two distinguished projects, Olympic National Sports Complex 
and Bassac Riverfront Project, in Sangkum Reastr Niyum era that reflect both 
ideas of Cambodian modern movement and urban changes in Phnom Penh from 
the 1960s until present. Olympic National Sports Complex was designed by the 
prominent Cambodian architect Vann Molyvann and considered as the interpretation 
of Angkor Wat temple. Inaugurated in 1964, the sports complex hosted a number 
of historical events such as GANEFO Games and the visit of French President 
Charles de Gaulle in 1966, military parade in Khmer Rouge regime, and cultural 
spectacles. In connection with the sports complex, Bassac Riverfront project was 
designed as Sihanouk’s cultural precinct for showcases Cambodian modern culture 
and Sangkum Reastr Niyum’s achievements. It was the first experimental urban 
development project dedicated to modern living and cultural infrastructures. An 
international team of architects, urbanists, and engineers was brought in to assist 
Lu Ban Hap and Vann Molyvann, including Gerald Hanning, Vladimir Bodiansky, 
Robert Hansberger, Gyoji Banshoya, and Nobuo Goto.

Lu Ban Hap – A Cambodian Architect
by Moritz Henning, architect and independent researcher, Berlin

After returning from his studies in Paris in 1959, Lu Ban Hap was appointed Head 
of the Housing and Town Planning Department of the Municipality of Phnom Penh 
and founded his own architectural firm. Although he became one of the busiest 
architects of the New Khmer Architecture movement, little is known about his work, 
and many of his buildings have been demolished in recent years, such as the iconic 
White Building, others are expected to be demolished soon. The lecture gives an 
insight into the work and the exciting life of Lu Ban Hap.

Architecture Tour
in partnership with Khmer Architecture Tours
Sunday, 13 Oct 2019, 9:00am-12:00pm
Free guided tour, 23 people max, booking at: 089 821 712
Meeting point: in front of the Post Office, 8:50am

Tour covers the Post Office area, religious temples including the Chinese Grand 
Temple and the abandoned Sister Providence Church, and Institute of Foreign 
Language.
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Film Screening
Saturday, 19 Oct 2019, 2pm
Bophana, #64, St 200

Le Joie de Vivre (1969) by Norodom Sihanouk, Khmer with French subtitle
 The film portrays modern life of elite society in Cambodia after 
independence. Police captain Siporak and inspector Sam Baun raid the gambling 
place at Kirirom owned by Prince Chantavong. This gambling place is disguised as 
an orchid flower shop. As soon as Prince Chantavong is detained in jail, his wife, 
princess Sulpra spends her time having fun with her husband’s nephew, and later 
with a wealthy hotelier. Prince Chantavong discovers everything after he is released 
from jail. But he still forgives his wife and starts a new life.

Film Screening
Saturday, 26 Oct 2019, 2pm
Bophana, #64, St 200

New Land Broken Road (2018) by Neang Kavich, Khmer with English subtitle
 Phnom Penh at night. Three young hip-hop dancers drive a single 
motorbike and stop on a muddy deserted road. Nick leaves the others to look for 
an iPhone he heard was lost in the area. Piseth and Thy discuss their hopes and 
doubts, and Piseth shows his best Michael Jackson moves. They meet Leakhena, 
a young female street vendor whose cart is full of colors. Dream and reality collide 
within the backdrop of newly developed urban landscape.

The Burnt Theatre (2005) by Rithy Panh, Khmer with English subtitle
 While much of Cambodia’s cultural heritage was eradicated through the 
deaths of many artists during the Khmer Rouge era, the Preah Suramarit National 
Theatre remained standing throughout the Cambodian Civil War. Ironically, it was 
while the theatre was undergoing repairs in 1994 that it caught fire, was heavily 
damaged and has never been restored. The story centers on lives of some artists 
living and working at the deteriorated theater, a symbol of decline of modernity 
produced during the independence era.

Talk: Exhibiting the Contested Modern in Post-independence Cambodia
by Vuth Lyno, artist, curator and artistic director of Sa Sa Art Projects
in Khmer with English translation
Saturday, 2 Nov 2019, 6:00pm-8:00pm
Dambaul #18E3, Sothearos Blvd.

This talk discusses various competing narratives of exhibiting modernity during 
Cambodia’s post-independence including the 1955 International Exposition of 
Phnom Penh, the American Festival 1956-57, and the display at the Exhibition 
Hall of Phnom Penh’s Bassac River Front during the 1960s. While Cambodia was 
seeking to position itself as an independent, modern state and a member of the 
international community, it also had to maneuver the contending cultural influences 
of the Cold War between the “Free World” and the Soviet bloc.



ពិធតីសរ ព្ោ ធពិពរ័ណ៍
១០ តុលា ២០១៩
Exhibition opening
10 Oct 2019



ប្ឋកថា រោយ ខបោន សិរ តីបញ្ញា  និង មោូរតិ្ ខហ៊ននតីង
១២ តុលា ២០១៩
រៅ កខន្ងពិពរ័ណ៍
Talks by Pen Sereypagna & Moritz Henning
12 Oct 2019
at exhibition venue

ទស្នាចរស្ថា បត្យកម្ម
១៣ តុលា ២០១៩
Architecture tour

13 Oct 2019



កម្មវធិតីបញ្ចា ំងភាពយន្
១៩ និង ២៦ តុលា ២០១៩

រៅ មជ្ឈមណ្ឌ លបុប្ផា ណា
Film screenings

19 & 26 Oct 2019
at Bophana

មន្តីរពិរស្ធនស៍្ថា បត្យកម្មរបស់គរព្ង 
វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ
The Vann Molyvann Architectural Lab



បន្បអ់ាន
រៅ កខន្ងពិពរ័ណ៍ 
Resource corner

at exhibition venue

ប្ឋកថា រោយ វុធ លតីណូ
២ វចិ្ិកា ២០១៩
រៅ ដំបូល
Talk by Vuth Lyno
2 Nov 2019
at Dambaul
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ធនធាន Resources

បណ្ណ ស្រ - គរព្ង / Archives - Initiatives

មជ្ឈមណ្ឌ លធនធានរស្តទស្នប៍ុប្ផា ណា
Bophana Audiovisual Resource Center
bophana.org

ពុទ្ស្សនបណ្ឌិ ត្យ
The Buddhist Institute
budinst.gov.kh

បណ្ណ ស្រចរពមៀងជំនាន ់សុតីន សុតីស្មុត
Cambodian Vintage Music Archive
facebook.com/CambodianVintageMusicArchive

បណ្ណ ស្រោ្ឋ នជាតិកមពោុជា
The National Archives of Cambodia
nac.gov.kh

បណា្ណ ល័យជាតិកមពោុជា
The National Library of Cambodia
facebook.com/NLC.gov.kh

បណ្ណ ស្ររបស់ ពំុ ្សបណូ្ល
Poum Measbandol’s Archive

បណ្ណ ស្រប៊ូល�តីងស
The White Building Archive
whitebuilding.org

រសៀវរៅ - អតថាបទ / Publications

Austin, Jessica. “Gender and the Nation in Popular Cambodian Heritage Cinema.” Master’s thesis,  
     University of Hawaiʻi at Mānoa, 2014.

រស្ៀករកនិ់ងខ្រកសា្្ួន ចុងសតវត្ទតី១៩ ដល់សតវត្ទតី២០
Chea, Narin and Ingrid Muan, ed. Seams of Change: Clothing and Care of the Self in Late 19th and  
     20th Century. Phnom Penh: Reyum, 2003.

Edwards, Penny. Cambodge: The Cultivation of a Nation, 1860-1945. Honolulu: University of  
     Hawaiʻi Press, 2007.

Henning, Moritz. “Building a Legacy.” Phnom Penh Post, July 11, 2015.

ពង្ពបវត្ិតំបនប់្ស្ក់
The Genealogy of Bassac
genealogyofbassac.wordpress.com

ពបជាជនភ្រំពញ
Humans of Phnom Penh
facebook.com/HoPPCambodia

ទស្នាចរស្ថា បត្យកម្មខ្្មរ
Khmer Architecture Tours (KA-Tours)
ka-tours.org

ពករុមពពទះសុរយិ
Preah Sorya Group
facebook.com/preahsoriya.kh

គរព្ងរោងកុន
Roung Kon Project
roungkonproject.com

គរព្ង វណ្ណ  មោូលតីវណ្ណ
The Vann Molyvann Project
vannmolyvannproject.org
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